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SKATEBOARD GEBRAUCHSANLEITUNG
 
Lieber Kunde, 
wir freuen uns, dass Sie sich für eine Apollo Longboard entschieden haben.

Um eine optimale Funktionsweise Ihres Skateboards zu gewährleisten und um Ihre Sicherheit zu schützen, bitten wir Sie, 
folgende Hinweise zu beachten:
-	 Lesen Sie diese Bedienungsanleitung und die darin enthaltenen Sicherheitshinweise vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch.
-	 Beachten Sie die Sicherheitshinweise und benutzen Sie das Produkt nur wie vorgesehen, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
-	 Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf.
-	 Bei Weitergabe dieses Produktes an Dritte fügen Sie bitte diese Gebrauchsanleitung – unter Hinweis auf die nachstehenden 
Sicherheitshinweise – bei.

 
 

Sicherheitshinweise 
ACHTUNG! Verletzungsgefahr. Dieses Skateboard ist nicht für Kinder unter 6 Jahren geeignet und konstruiert. Halten Sie das 
Skateboard und das Verpackungsmaterial (Erstickungsgefahr!) von Kleinkindern und Kindern bis 5 Jahren fern. Sofern das 
Skateboard von einem Kind benutzt wird, darf dies nur unter unmittelbarer und ständiger Aufsicht eines Erwachsenen erfolgen 
und nur nach gründlicher Einweisung in diese Sicherheitshinweise und in die Fahrtechnik eines Skateboards. Vergewissern Sie 
sich, dass das Kinddie Sicherheitshinweise verstanden hat!

•	 ACHTUNG! Nicht im Straßenverkehr verwenden. Lebensgefahr durch Unfälle! Das Skateboard darf nicht auf öffentlichen 
Straßen und Gehwegen genutzt werden; er hat insbesondere keine straßenverkehrstaugliche Beleuchtung. Das Skateboard nicht 
in der Nähe von fahrenden oder stehenden Fahrzeugen oder auf belebten Plätzen benutzen. Beachten Sie die Straßenverkehrs-
ordnung und nehmen Sie Rücksicht auf andere Verkehrsteilnehmer, vor allem Fußgänger.
•	 ACHTUNG! Benutzung nur mit festem Schuhwerk - niemals barfuß benutzen!
•	 ACHTUNG! Nur mit Schutzausrüstung benutzen. Fahren Sie niemals ohne Schutzausrüstung: Hand/Handgelenkschutz, Helm, 
Ellenbogen- und Knieschoner tragen! Wir empfehlen zusätzlich, Schuhe mit flachen Sohlen, Langarm-Pullover und lange Hosen 
zu tragen.
•	 ACHTUNG, Sturzgefahr: Benutzen Sie das Skateboard nur auf ebenen Flächen, die trocken und frei von Sand, Split und 
Steinen sind. Im Winter nur auf schnee- und eisfreien Flächen fahren!
•	 ACHTUNG! Lebensgefahr durch Unfälle: Nicht bei schlechten Sichtverhältnissen, in der Dämmerung, bei Nebel oder in der 
Nacht fahren.
•	 Niemals auf dem Skateboard sitzend fahren. Lassen Sie sich nicht auf dem Skateboard ziehen oder schieben, Unfallgefahr! 
•	 Empfindliche, weiche Untergründe können durch die Räder des Skateboards beschädigt werden, Nutzung nur draußen!
•	 Niemals an steilen Abhängen/Rampen und auf Treppen fahren, Unfallgefahr!
•	 Wir empfehlen Anfängern, das Fahren mit einem Skateboard mit Eltern oder erfahrenen Skatern auf ebenen und trockenen 
Flächen zu trainieren, da viele Unfälle in den ersten Monaten passieren
•	 Beim Abspringen vom Skateboard frühzeitig schauen, wohin das Skateboard rollen könnte, 
damit niemand vom rollenden Board getroffen und verletzt wird.
•	 Wenn man die Balance verliert, nicht warten und weiterfahren, sondern absteigen und neu starten. Abwärts zuerst Strecken 
mit sehr geringem Gefälle wählen, erst danach Strecken, bei denen man beim Abspringen noch weiterlaufen kann, ohne zu 
fallen. Alles langsam und mit Ruhe lernen – auch neue Tricks.
•	 ACHTUNG, Verletzungsgefahr: Ein Skatebord hat keine Bremse! Vermeiden Sie deshalb überhöhte Geschwindigkeit beim 
Fahren, d.h. fahren sie immer nur so schnell, dass sie ohne zu stürzen gefahrlos abspringen können.
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Fahr- und Bremstechnik
•	 Immer einen Fuß auf die Schrauben der Vorderachse stellen und mit dem anderen Fuß Schwung geben.
•	 Der zweite Fuß kann auf das Board gestellt werden, sobald man die Balance hält. Niemals einen Fuß alleine auf das Heck 
des Boards stellen.
•	 Bremsen – das Skateboard hat keine Bremse, doch es gibt verschiedene Möglichkeiten fahrtechnisch zu bremsen, was auf 
eigene Gefahr nur geübten Skateboardern ab 15 Jahren vorbehalten ist!
— Fußbremse: Die einfachste Möglichkeit ist es, den hinteren Fuß vom Board zu nehmen und auf den Boden zu stellen. Das 
erfordert Übung, da das ganze Körpergewicht dann auf dem vorderen Fuß liegt, und nur der hintere Fuß auf den Boden gesetzt 
wird, um die Geschwindigkeit zu reduzieren.
— Heel Drag: Diese Bremsart erfordert einige Übung, sie ist aber eine übliche Art bei Boards mit Heck (Tail) für erfahrene Skater. 
Dazu setzt man den hinteren Fuß auf das Heck des Boards und lehnt sich (leicht) zurück, so dass das Board vorne anhebt. Den 
hinteren Fuß so weit herunter drücken, bis das Heck des Boards auf den Boden gedrückt wird. Nach einer kurzen Wegstrecke 
sollte man stehen. Dies bedarf einiger Übung. Bitte vorsichtig sein, da man stürzen, und das Skateboard nach vorne katapultie-
ren kann.

Technik, Wartung und Pflege Ihres Skateboards
•	 ACHTUNG! Keine technischen Veränderungen am Skateboard vornehmen, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann, Unfallrisiko!
•	 Der selbstsichernde Effekt von selbstsichernden Muttern und andere selbstsichernden Befestigungen kann nachlassen; alle 
Schraubverbindungen können sich mit der Zeit lockern. Stellen Sie vor Fahrtantritt sicher, dass Muttern und andere Befestigun-
gen fest angezogen sind. Vermeiden Sie jedoch das zu starke Festziehen, um Beschädigungen zu vermeiden.
•	 Regelmäßig das Skateboard kontrollieren. Die Achsen sollten nach Kratzern und Rissen überprüft werden. Kontrollieren Sie 
das Holz des Skateboards auf Kratzer und Risse und tauschen Sie dieses ggfs. aus. Entfernen Sie sämtliche scharfen Kanten, die 
durch den Gebrauch entstanden sind. 
•	 Rollen und Lenkgummis (Bushings): Bei Demontage von Achsen und Bauteilen sind die neuen Achsen und Bauteile in umge-
kehrter Reihenfolge wieder zu montieren. Bitte beachten, dass neue selbstsichernde Befestigungen einzusetzen sind. 
•	 Kugellager: Kontrollieren Sie regelmäßig die Kugellager. Der größte Feind von Kugellagern sind Dreck und Staub. Schmierung 
mit Leichtöl oder speziellem Kugellagerschmiermittel vornehmen. Die Anwendung auf gesäuberten Kugellagern verlängert die 
Lebenszeit dieser. Bitte beachten: Schmiermitteln mit pastöser Konsistenz können Schmutz anziehen und die Lebensdauer der 
Kugellager verkürzen. 
Festsitzende Kugellager sofort austauschen. 
•	 Lenkeinstellung: Anziehen bzw. Lockern der Hauptmutter (Kingpin) komprimiert, bzw. dekomprimiert die Lenkgummis und 
beeinflusst somit die Beweglichkeit der Achsen. Bitte beachten: Eine lockere Einstellung sorgt für schnellere Bewegungen des 
Skateboards.
•	 Regelmäßige Wartung und Kontrolle erhält die Sicherheit des Skateboards. Das Skateboard sollte immer sauber sein. Es 
ist erforderlich, dass Sie nach jeder Benutzung eine Sichtkontrolle machen und beschädigte Teile vor dem nächsten Einsatz 
ersetzen.
•	 Das Skateboard immer trocken lagern. Feuchtigkeit kann dazu führen, dass sich das Skateboard verzieht.

Entsorgung
Verpackungsmaterialien sind Rohstoffe und können wiederverwendet werden. Trennen Sie die Verpackung ordnungs-
gemäß  vor der Entsorgung.  Nähere Informationen hierzu erhalten Sie auch bei Ihrer zuständigen Verwaltung. 
Altgeräte gehören nicht in den Hausmüll! Entsorgen Sie diese fachgerecht! Über Sammelstellen und Öffnungszeiten,  
informieren Sie sich bitte bei Ihrer örtlichen Verwaltung.



Kundenservice und Ersatzteile
Für weitere Fragen zu Aufbau und Anwendung sowie zur Ersatzteilbeschaffung Ihres Apollo Skateboard, steht Ihnen unser 
Service Team zur Verfügung. 

Email:	 info@apollo-longboard.de
Homepage	 www.apollo-longboard.de

Bitte halten Sie folgende Informationen bereit, wenn Sie sich an den Kundenservice wenden:
-	 Bedienungsanleitung
-	 Modell
-	 Beschreibung der Zubehörteile
-	 Kaufbeleg und -datum

WICHTIGER HINWEIS
Senden Sie den Artikel nicht unaufgefordert an unsere Anschrift. Die Kosten und die Gefahr eines Verlustes gehen in diesem Fall 
zu Lasten des Absenders. Wir behalten uns vor, die Annahme unaufgeforderter Zusendungen zu verweigern oder entsprechende 
Ware unfrei bzw. auf Kosten des Absenders zurückzusenden.

Gewährleistung
Apollo versichert, dass das Skateboard aus qualitativ hochwertigen Materialien hergestellt und mit größter Sorgfalt überprüft 
wurde. Sollten dennoch bei sachgemäßer Benutzung, Montage, Wartung, Transport und Lagerung, innerhalb der Gewährleis-
tungsfrist Defekte auftreten, wenden Sie sich bitte an unser Service Team. 
Durch unsachgemäße Benutzung, Montage, Wartung, Transport oder Lagerung kann die Gewährleistung entfallen. 
Die Gewährleistungsfrist, beginnend mit dem Kaufdatum, beträgt zwei Jahre. Sollte das von Ihnen erworbene Produkt nicht 
fehlerfrei sein, wenden Sie sich bitte innerhalb dieser Frist an unseren Kundenservice.

Von der Gewährleistung ausgenommen sind:
-	 Schäden durch äußere Gewalteinwirkung und Verschleiß.
-	 Eingriffe, Veränderungen und Reparaturen durch nicht autorisierte Personen
-	 Schäden am Skateboard durch Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung.
-	 Defekte, die durch falsche Handhabung oder Wartung, Vernachlässigung oder Unfälle entstanden sind.
-	 Verschleiß- und Verbrauchsmaterialien sind ebenfalls von der Gewährleistung ausgeschlossen.

Gerät nur für private Nutzung. Keine Gewährleistung bei gewerblicher Nutzung!
 



SKATEBOARD USE INSTRUCTIONS 
 
Dear Customer,  
we are pleased that you have chosen an Apollo Longboard. 
 
To ensure optimal functioning of your skateboard and to protect your safety, we ask you to observe the following instructions: 
- Read these operating instructions and the safety instructions contained therein carefully before first use. 
- Observe the safety instructions and use the product only as intended to avoid injury and damage. 
- Keep these operating instructions in a safe place. 
- When passing this product on to third parties, please enclose these operating instructions - with reference to the safety 
instructions below.
 
 

Safety instructions 
WARNING! Risk of injury. This skateboard is not suitable and designed for children under 6 years. Keep the skateboard and 
packaging material (choking hazard!) away from small children and children under 5 years of age. If the skateboard is used by 
a child, this may only be done under the direct and constant supervision of an adult and only after thorough instruction in these 
safety instructions and in the riding technique of a skateboard. Make sure that the child has understood the safety instructions!

- CAUTION! Do not use in road traffic. Danger to life due to accidents! The skateboard must not be used on public roads and 
sidewalks; in particular, it does not have lighting suitable for road traffic. Do not use the skateboard near moving or stationary 
vehicles or in busy places. Observe the road traffic regulations and show consideration for other road users, especially pedest-
rians. 
- CAUTION! Use only with sturdy footwear - never use barefoot! 
- ATTENTION! Use only with protective equipment. Never ride without protective equipment: wear hand/wrist protection, helmet, 
elbow and knee pads! We also recommend wearing shoes with flat soles, long-sleeved sweaters and long pants. 
- CAUTION, risk of falling: Use the skateboard only on flat surfaces that are dry and free of sand, grit and stones. In winter, ride 
only on surfaces free of snow and ice! 
- ATTENTION! Danger to life due to accidents: Do not ride in poor visibility conditions, at dusk, in fog or at night. 
- Never ride sitting on the skateboard. Do not allow yourself to be pulled or pushed on the skateboard, risk of accident!  
- Sensitive, soft surfaces can be damaged by the wheels of the skateboard, use only outdoors! 
- Never ride on steep slopes/ramps and stairs, risk of accident! 
- We recommend beginners to practice riding a skateboard with parents or experienced skaters on flat and dry surfaces, 
because many accidents happen in the first months. 
- When jumping off the skateboard, look early where the skateboard could roll, 
so that no one is hit and injured by the rolling board. 
- If you lose balance, don‘t wait and keep going, get off and start again. Downhill, first choose routes with a very small slope, 
only then choose routes where you can still go on without falling when you jump off. Learn everything slowly and calmly - even 
new tricks. 
- ATTENTION, risk of injury: A skateboard has no brake! Therefore, avoid excessive speed when driving, i.e. they always drive 
only so fast that they can jump off without falling safely. 

Driving and braking technique
- Always place one foot on the screws of the front axle and give momentum with the other foot. 
- The second foot can be placed on the board as soon as you balance. Never place one foot on the rear of the board alone. 
- Braking - the skateboard does not have a brake, but there are several ways to brake technically, which is at your own risk only 
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experienced skateboarders over 15 years! 
— Foot brake: The easiest way is to take the back foot off the board and put it on the ground. This requires practice, because the 
whole body weight is then on the front foot, and only the back foot is placed on the ground to reduce speed. 
— Heel Drag: This type of braking requires some practice, but it is a common type on boards with a tail for experienced skaters. 
To do this, place the back foot on the tail of the board and lean back (slightly) so that the board lifts in front. Push the back foot 
down until the tail of the board is pressed to the ground. After a short distance, you should stand. This takes some practice. 
Please be careful, as you can fall, and catapult the skateboard forward. 

Technique, maintenance and care of your skateboard
- CAUTION! Do not make any technical changes to the skateboard, as this may affect safety, risk of accident! 
- The self-locking effect of self-locking nuts and other self-locking fasteners can weaken; all screw connections can loosen over time. 
Before driving off, make sure that nuts and other fasteners are firmly tightened. However, avoid over-tightening to prevent damage. 
- Regularly inspect the skateboard. The axles should be checked for scratches and cracks. Check the wood of the skateboard for 
scratches and cracks and replace if necessary. Remove any sharp edges that have been caused by use.  
- Wheels and Bushings: When removing axles and components, reinstall the new axles and components in reverse order. Please note 
that new self-locking fasteners must be used.  
- Ball bearings: Check the ball bearings regularly. The biggest enemy of ball bearings is dirt and dust. Lubricate with light oil or special 
ball bearing lubricant. Application on cleaned ball bearings will extend the life of these. Please note: Lubricants with a pasty consistency 
can attract dirt and shorten the life of the ball bearings. 
Replace seized ball bearings immediately.  
- Steering adjustment: Tightening or loosening the main nut (kingpin) compresses or decompresses the steering rubbers and thus 
affects the mobility of the axles. Please note: A looser adjustment provides faster movements of the skateboard. 
- Regular maintenance and control maintains the safety of the skateboard. The skateboard should always be clean. It is necessary to 
make a visual inspection after each use and replace damaged parts before the next use. 
- Always store the skateboard in a dry place. Moisture can cause the skateboard to warp.

Disposal
Packaging materials are raw materials and can be reused. Separate the packaging properly before disposal.  You can 
also obtain more detailed information on this from your responsible administration. 
Old devices do not belong in the household waste! Dispose of them properly! Please contact your local administrati-
on for information on collection points and opening hours. 

Customer service and spare parts
For further questions about the construction and application as well as the spare parts procurement of your Apollo skateboard, 
our service team is at your disposal.  

Email:	 info@apollo-longboard.de
Homepage	 www.apollo-longboard.de

Please have the following information ready when contacting customer service:
-	 Bedienungsanleitung
-	 Modell
-	 Beschreibung der Zubehörteile
-	 Kaufbeleg und -datum



IMPORTANT NOTICE
Do not send the item unsolicited to our address. In this case, the costs and the risk of loss shall be borne by the sender. We 
reserve the right to refuse acceptance of unsolicited shipments or to return corresponding goods freight collect or at the 
sender‘s expense. 

Warranty
Apollo assures that the skateboard is made of high quality materials and has been checked with the utmost care. However, if 
defects occur during proper use, assembly, maintenance, transport and storage, within the warranty period, please contact our 
service team. 
Improper use, assembly, maintenance, transport or storage may void the warranty. 
The warranty period, starting from the date of purchase, is two years. If the product you have purchased is not free of defects, 
please contact our customer service within this period.

Excluded from the warranty are:
- Damage due to external force and wear. 
- Interventions, modifications and repairs by unauthorized persons. 
- Damage to the skateboard due to non-observance of these operating instructions. 
- Defects caused by incorrect handling or maintenance, neglect or accidents. 
- Wear and tear and consumables are also excluded from the warranty. 

Device for private use only. No warranty for commercial use!
 



MODE D‘EMPLOI DU SKATEBOARD
 
Cher client,  
Nous sommes heureux que vous ayez choisi un Apollo Longboard.

Afin de garantir le fonctionnement optimal de votre skateboard et de protéger votre sécurité, veuillez respecter les instructions suivantes : 
- Lisez attentivement ce mode d‘emploi et les consignes de sécurité qu‘il contient avant d‘utiliser le produit pour la première fois. 
- Respectez les consignes de sécurité et utilisez le produit uniquement comme prévu pour éviter les blessures et les dommages. 
- Conservez ce mode d‘emploi dans un endroit sûr. 
- En cas de transmission de ce produit à des tiers, veuillez joindre le présent mode d‘emploi - en vous référant aux consignes de 
sécurité ci-dessous.

 
 

Consignes de sécurité 
ATTENTION ! Risque de blessure. Ce skateboard n‘est pas adapté et conçu pour les enfants de moins de 6 ans. Conservez le 
skateboard et les matériaux d‘emballage (risque d‘étouffement !) hors de portée des jeunes enfants et des enfants de moins de 
5 ans. Si le skateboard est utilisé par un enfant, cela ne peut se faire que sous la surveillance directe et constante d‘un adulte 
et seulement après une instruction approfondie de ces instructions de sécurité et de la technique de conduite d‘un skateboard. 
Assurez-vous que l‘enfant a bien compris les consignes de sécurité !

- ATTENTION : Ne pas utiliser dans la circulation routière. Danger de mort dû à des accidents ! Le skateboard ne doit pas être 
utilisé sur les voies publiques et les trottoirs ; en particulier, il ne dispose pas d‘un éclairage adapté à la circulation routière. 
N‘utilisez pas le skateboard à proximité de véhicules en mouvement ou à l‘arrêt, ni dans des lieux très fréquentés. Respectez le 
code de la route et faites preuve de considération envers les autres usagers de la route, notamment les piétons. 
- ATTENTION : N‘utiliser qu‘avec des chaussures robustes - ne jamais utiliser pieds nus ! 
- ATTENTION : N‘utiliser qu‘avec un équipement de protection. Ne roulez jamais sans équipement de protection : portez des 
protections pour les mains et les poignets, un casque, des coudières et des genouillères ! Nous recommandons en outre de 
porter des chaussures à semelles plates, des chandails à manches longues et des pantalons longs. 
- ATTENTION, risque de chute : Utilisez le skateboard uniquement sur des surfaces planes, sèches et exemptes de sable, de 
gravillons et de pierres. En hiver, ne roulez que sur des surfaces exemptes de neige et de glace ! 
- ATTENTION ! Danger de mort dû à des accidents : Ne roulez pas dans des conditions de mauvaise visibilité, au crépuscule, dans 
le brouillard ou la nuit. 
- Ne conduisez jamais le skateboard en position assise. Ne vous laissez pas tirer ou pousser sur le skateboard, risque d‘accident 
!  
- Les surfaces sensibles et douces peuvent être endommagées par les roues du skateboard, à utiliser uniquement à l‘extérieur ! 
- Ne jamais rouler sur des pentes raides/rampes et sur des escaliers, risque d‘accident ! 
- Nous recommandons aux débutants de s‘entraîner à faire du skateboard avec leurs parents ou des patineurs expérimentés sur 
des surfaces plates et sèches, car de nombreux accidents se produisent au cours des premiers mois. 
- Lorsque vous sautez du skateboard, regardez très tôt où le skateboard pourrait rouler, 
afin que personne ne soit frappé et blessé par la planche roulante. 
- Si vous perdez l‘équilibre, n‘attendez pas et continuez, descendez et recommencez. En descente, choisissez d‘abord des 
itinéraires avec une pente très douce, puis seulement des itinéraires sur lesquels vous pouvez encore patiner sans tomber en 
sautant. Apprenez tout lentement et calmement, même les nouveaux tours. 
- ATTENTION, risque de blessure : Un skateboard n‘a pas de frein ! Par conséquent, évitez la vitesse excessive lorsque vous 
patinez, c‘est-à-dire ne patinez qu‘à une vitesse telle que vous pouvez sauter en toute sécurité sans tomber.
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Technique de conduite et de freinage
•	 Placez toujours un pied sur les boulons de l‘essieu avant et donnez de l‘élan avec l‘autre pied. 
•	 Le deuxième pied peut être placé sur la planche dès que vous gardez votre équilibre. Ne posez jamais un pied seul sur 
l‘arrière de la planche. 
•	 Freinage - le skateboard n‘a pas de frein, mais il existe différentes façons de freiner en termes de technique de conduite, ce 
qui est à vos risques et périls uniquement pour les skateurs expérimentés âgés de 15 ans et plus ! 
- Frein à pied : Le plus simple est de retirer le pied arrière de la planche et de le poser sur le sol. Cela demande de l‘entraîne-
ment car tout le poids du corps repose alors sur le pied avant et seul le pied arrière est placé sur le sol pour réduire la vitesse. 
- Heel Drag : Ce type de freinage demande un peu de pratique, mais il est courant sur les planches avec un tail pour les pati-
neurs expérimentés. Pour ce faire, placez le pied arrière sur le talon de la planche et penchez-vous (légèrement) en arrière pour 
que la planche se soulève devant vous. Poussez le pied arrière vers le bas jusqu‘à ce que la queue de la planche soit appuyée 
sur le sol. Après une courte distance, vous devez vous lever. Cela demande un peu de pratique. Faites attention car vous pouvez 
tomber et catapulter le skateboard en avant. 

Technique, entretien et soin de votre skateboard
•	 ATTENTION ! Ne pas apporter de modifications techniques au skateboard, car cela pourrait affecter la sécurité et entraîner un risque 
d‘accident ! 
•	 L‘effet autobloquant des écrous autobloquants et des autres fixations autobloquantes peut s‘affaiblir ; tous les raccords à vis 
peuvent se desserrer avec le temps. Assurez-vous que les écrous et autres fixations sont bien serrés avant de partir. Toutefois, évitez de 
trop serrer pour éviter tout dommage. 
•	  Inspectez régulièrement le skateboard. Les essieux doivent être vérifiés pour détecter les rayures et les fissures. Vérifiez que le 
bois du skateboard n‘est pas rayé ou fissuré et remplacez-le si nécessaire. Retirez les arêtes vives causées par l‘utilisation.  
•	 Roues et bagues : lors du démontage des essieux et des composants, remontez les nouveaux essieux et composants dans l‘ordre 
inverse. Veuillez noter que de nouvelles fixations autobloquantes doivent être utilisées.  
•	 Roulements à billes : vérifiez régulièrement les roulements à billes. Le plus grand ennemi des roulements à billes est la saleté et 
la poussière. Lubrifier avec une huile légère ou un lubrifiant spécial pour roulements à billes. L‘application sur des roulements à billes 
nettoyés prolongera la durée de vie de ceux-ci. Veuillez noter : Les lubrifiants à consistance pâteuse peuvent attirer la saleté et réduire 
la durée de vie des roulements à billes. 
Remplacez immédiatement les roulements à billes grippés.  
•	 Réglage de la direction : Le serrage ou le desserrage de l‘écrou principal (pivot) comprime ou décomprime les caoutchoucs de 
direction et influence ainsi la mobilité des essieux. Veuillez noter : Un réglage plus lâche permet au skateboard de se déplacer plus 
rapidement. 
•	 Un entretien et des contrôles réguliers permettent de maintenir la sécurité du skateboard. Le skateboard doit toujours être propre. 
Il est nécessaire de procéder à une inspection visuelle après chaque utilisation et de remplacer les pièces endommagées avant la 
prochaine utilisation. 
•	 Stockez toujours le skateboard dans un endroit sec. L‘humidité peut faire déformer le skateboard.

Élimination
Les matériaux d‘emballage sont des matières premières et peuvent être réutilisés. Séparez l‘emballage de manière 
appropriée avant de l‘éliminer.  Vous pouvez également obtenir des informations plus détaillées à ce sujet auprès de 
votre administration responsable. 
Les vieux appareils n‘ont rien à faire dans les ordures ménagères ! Mettez-les au rebut de manière appropriée ! Veuillez 
contacter votre administration locale pour obtenir des informations sur les points de collecte et les heures d‘ouverture.



Service clientèle et pièces détachées
Notre équipe de service est à votre disposition pour répondre à toutes vos questions concernant la construction et l‘utilisation 
de votre skateboard Apollo, ainsi que l‘achat de pièces détachées. 

Email:	 info@apollo-longboard.de
Homepage	 www.apollo-longboard.de

Veuillez avoir les informations suivantes à portée de main lorsque vous contactez le service clientèle :
- Manuel d‘instruction 
- Modèle 
- Description des accessoires 
- Reçu d‘achat et date

AVIS IMPORTANT
N‘envoyez pas l‘article non sollicité à notre adresse. Dans ce cas, les frais et le risque de perte sont à la charge de l‘expéditeur. 
Nous nous réservons le droit de refuser d‘accepter des livraisons non sollicitées ou de renvoyer les marchandises en question 
en port payé ou aux frais de l‘expéditeur. 

Garantie
Apollo garantit que le skateboard est fabriqué avec des matériaux de haute qualité et a été contrôlé avec le plus grand soin. 
Toutefois, si des défauts devaient apparaître pendant la période de garantie en raison d‘une utilisation, d‘un montage, d‘un 
entretien, d‘un transport et d‘un stockage appropriés, veuillez contacter notre équipe de service. 
Une utilisation, un assemblage, un entretien, un transport ou un stockage inappropriés peuvent annuler la garantie. 
La période de garantie, à compter de la date d‘achat, est de deux ans. Si le produit que vous avez acheté n‘est pas exempt de 
défauts, veuillez contacter notre service clientèle dans ce délai.

Les éléments suivants sont exclus de la garantie :
- Dommages dus à une force extérieure et à l‘usure. 
- Interventions, modifications et réparations par des personnes non autorisées. 
- Dommages au skateboard dus au non-respect de ce mode d‘emploi. 
- Défauts causés par une manipulation ou un entretien incorrect, une négligence ou un accident. 
- L‘usure et les consommables sont également exclus de la garantie. 

Dispositif à usage privé uniquement. Pas de garantie pour un usage commercial !
 



ISTRUZIONI PER L‘USO DELLO SKATEBOARD 
 
Caro cliente,  
Siamo lieti che abbiate scelto un Longboard Apollo.

Per garantire un funzionamento ottimale del vostro skateboard e per proteggere la vostra sicurezza, vi preghiamo di osservare le 
seguenti istruzioni: 
- Leggere attentamente queste istruzioni per l‘uso e le istruzioni di sicurezza in esse contenute prima di usare il prodotto per la 
prima volta. 
- Osservare le istruzioni di sicurezza e usare il prodotto solo come previsto per evitare lesioni e danni. 
- Conservare queste istruzioni per l‘uso in un luogo sicuro. 
- Quando si passa questo prodotto a terzi, si prega di allegare queste istruzioni per l‘uso - con riferimento alle istruzioni di 
sicurezza qui sotto.

 
 

Istruzioni di sicurezza 
ATTENZIONE: rischio di lesioni. Questo skateboard non è adatto e progettato per bambini di età inferiore ai 6 anni. Tenere lo 
skateboard e i materiali di imballaggio (pericolo di soffocamento!) lontano dai bambini piccoli e dai bambini sotto i 5 anni. Se lo 
skateboard viene usato da un bambino, questo può essere fatto solo sotto la supervisione diretta e costante di un adulto e solo 
dopo un‘accurata istruzione su queste istruzioni di sicurezza e sulla tecnica di guida di uno skateboard. Assicuratevi che il 
bambino abbia capito le istruzioni di sicurezza!

- ATTENZIONE: Non utilizzare nel traffico stradale. Pericolo di vita a causa di incidenti! Lo skateboard non deve essere usato su 
strade e marciapiedi pubblici; in particolare, non ha un‘illuminazione adatta al traffico stradale. Non utilizzare lo skateboard 
vicino a veicoli in movimento o fermi o in luoghi trafficati. Osservare le regole del traffico stradale e mostrare considerazione 
per gli altri utenti della strada, specialmente i pedoni. 
- ATTENZIONE: utilizzare solo con calzature robuste, mai a piedi nudi! 
- ATTENZIONE: utilizzare solo con equipaggiamento di protezione. Mai andare in moto senza equipaggiamento protettivo: 
indossare protezioni per mani e polsi, casco, gomitiere e ginocchiere! Si consiglia inoltre di indossare scarpe con suola piatta, 
maglioni a maniche lunghe e pantaloni lunghi. 
- ATTENZIONE, rischio di caduta: utilizzare lo skateboard solo su superfici piane che siano asciutte e prive di sabbia, graniglia e 
pietre. In inverno, pedala solo su superfici prive di neve e ghiaccio! 
- ATTENZIONE: pericolo di vita per incidenti: Non vada in giro in condizioni di scarsa visibilità, al crepuscolo, nella nebbia o di 
notte. 
- Non usare mai lo skateboard seduto. Non si lasci tirare o spingere sullo skateboard, rischio di incidente!  
- Le superfici sensibili e morbide possono essere danneggiate dalle ruote dello skateboard, utilizzare solo all‘aperto! 
- Non cavalcare mai su pendii ripidi/rampa e su scale, rischio di incidente! 
- Raccomandiamo che i principianti si esercitino ad andare sullo skateboard con i genitori o con pattinatori esperti su superfici 
piane e asciutte, poiché molti incidenti accadono nei primi mesi. 
- Quando salti dallo skateboard, guarda prima dove lo skateboard potrebbe rotolare, 
in modo che nessuno venga colpito e ferito dalla tavola rotolante. 
- Se perdete l‘equilibrio, non aspettate e continuate, scendete e ricominciate. In discesa, scegliete prima i percorsi con una 
pendenza molto dolce, solo dopo scegliete i percorsi dove potete ancora pattinare senza cadere quando saltate giù. Impara tutto 
lentamente e con calma - anche i nuovi trucchi. 
- ATTENZIONE, rischio di lesioni: lo skateboard non ha freni! Perciò, evitate una velocità eccessiva quando pattinate, cioè 
pattinate solo così velocemente da poter saltare via in sicurezza senza cadere.
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Tecnica di guida e di frenata
•	 Mettete sempre un piede sui bulloni dell‘asse anteriore e date lo slancio con l‘altro piede. 
•	 Il secondo piede può essere messo sulla tavola non appena si mantiene l‘equilibrio. Non mettere mai un piede solo sulla 
parte posteriore della tavola. 
•	 Frenare - lo skateboard non ha un freno, ma ci sono vari modi di frenare in termini di tecnica di guida, che è riservata a 
skateboarder esperti dai 15 anni in su a proprio rischio e pericolo!
— Freno a pedale: l‘opzione più semplice è togliere il piede posteriore dalla tavola e metterlo a terra. Questo richiede pratica 
perché tutto il peso del corpo è allora sul piede anteriore e solo il piede posteriore è messo a terra per ridurre la velocità. 
— Heel Drag: Questo tipo di frenata richiede un po‘ di pratica, ma è un tipo comune sulle tavole con una coda per i pattinatori 
esperti. Per farlo, metti il piede posteriore sulla coda della tavola e appoggiati (leggermente) all‘indietro in modo che la tavola 
si sollevi davanti. Spingete il piede posteriore verso il basso fino a che la coda della tavola sia premuta a terra. Dopo una 
breve distanza si dovrebbe stare in piedi. Questo richiede un po‘ di pratica. Si prega di fare attenzione perché si può cadere e 
catapultare lo skateboard in avanti.

Tecnica, manutenzione e cura del tuo skateboard
•	 ATTENZIONE: non apportare modifiche tecniche allo skateboard in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza, rischio di incidenti! 
•	 L‘effetto autobloccante dei dadi autobloccanti e di altri elementi di fissaggio autobloccanti può indebolirsi; tutti i collegamenti a vite 
possono allentarsi col tempo. Assicuratevi che i dadi e gli altri elementi di fissaggio siano stretti prima di partire. Tuttavia, evitate di 
stringere troppo per evitare danni. 
•	 Ispezionare regolarmente lo skateboard. Gli assi devono essere controllati per individuare graffi e crepe. Controllare che il legno 
dello skateboard non presenti graffi e crepe e sostituirlo se necessario. Rimuovere eventuali bordi taglienti causati dall‘uso.  
•	 Ruote e boccole: quando si smontano assi e componenti, riassemblare i nuovi assi e componenti in ordine inverso. Si prega di notare 
che devono essere utilizzati nuovi elementi di fissaggio autobloccanti.  
•	 Cuscinetti a sfera: controllare regolarmente i cuscinetti a sfera. Il più grande nemico dei cuscinetti a sfera è lo sporco e la polvere. 
Lubrificare con olio leggero o con un lubrificante speciale per cuscinetti a sfera. L‘applicazione su cuscinetti a sfera puliti ne prolunga la 
vita. Si prega di notare: I lubrificanti con una consistenza pastosa possono attirare lo sporco e ridurre la vita dei cuscinetti a sfera. 
Sostituire immediatamente i cuscinetti a sfera grippati.  
•	 Regolazione dello sterzo: stringendo o allentando il dado principale (perno di sterzo) si comprimono o decomprimono i gommini 
dello sterzo e quindi si influenza la mobilità degli assi. Si prega di notare: Una regolazione più lasca fa muovere lo skateboard più 
velocemente. 
•	 La manutenzione e i controlli regolari mantengono la sicurezza dello skateboard. Lo skateboard deve essere sempre pulito. È 
necessario fare un controllo visivo dopo ogni uso e sostituire le parti danneggiate prima dell‘uso successivo. 
•	 Conservare sempre lo skateboard in un luogo asciutto. L‘umidità può causare la deformazione dello skateboard.

Smaltimento
I materiali di imballaggio sono materie prime e possono essere riutilizzati. Separare adeguatamente l‘imballaggio 
prima dello smaltimento.  Potete anche ottenere informazioni più dettagliate su questo dalla vostra amministrazione 
responsabile. 
I vecchi elettrodomestici non appartengono ai rifiuti domestici! Smaltirli correttamente! Contatta l‘amministrazione 
locale per informazioni sui punti di raccolta e gli orari di apertura.



Servizio clienti e pezzi di ricambio
Se avete altre domande riguardanti la costruzione e l‘uso del vostro skateboard Apollo, così come l‘acquisto di pezzi di ricambio, 
non esitate a contattare il nostro team di assistenza.  
 
Email: info@apollo-longboard.de 
Homepage www.apollo-longboard.de 

Si prega di tenere pronte le seguenti informazioni quando si contatta il servizio clienti:
- Manuale d‘istruzioni 
- Modello 
- Descrizione degli accessori 
- Ricevuta d‘acquisto e data

AVVISO IMPORTANTE
Non inviate l‘articolo non richiesto al nostro indirizzo. In questo caso, i costi e il rischio di perdita sono a carico del mittente. Ci 
riserviamo il diritto di rifiutare di accettare consegne non richieste o di restituire la merce in questione in porto assegnato o a 
spese del mittente.

Garanzia
Apollo assicura che lo skateboard è fatto di materiali di alta qualità ed è stato controllato con la massima cura. Tuttavia, se 
durante il periodo di garanzia si dovessero verificare dei difetti dovuti a un uso, un montaggio, una manutenzione, un trasporto e 
uno stoccaggio corretti, si prega di contattare il nostro team di assistenza. 
L‘uso, il montaggio, la manutenzione, il trasporto o lo stoccaggio impropri possono invalidare la garanzia. 
Il periodo di garanzia, a partire dalla data di acquisto, è di due anni. Se il prodotto che avete acquistato non è privo di difetti, 
contattate il nostro servizio clienti entro questo periodo. 

Sono esclusi dalla garanzia i seguenti elementi:
- Danni dovuti alla forza esterna e all‘usura. 
- Interventi, modifiche e riparazioni da parte di persone non autorizzate. 
- Danni allo skateboard dovuti alla mancata osservanza di queste istruzioni per l‘uso. 
- Difetti causati da manipolazione o manutenzione errata, negligenza o incidenti. 
- Anche l‘usura e i materiali di consumo sono esclusi dalla garanzia. 

Dispositivo solo per uso privato. Nessuna garanzia per l‘uso commerciale! 
 



INSTRUCCIONES DE USO DEL MONOPATÍN
 
Estimado cliente,  
Nos complace que haya elegido un Apollo Longboard.

Para garantizar un funcionamiento óptimo de su monopatín y proteger su seguridad, observe las siguientes instrucciones: 
- Lea atentamente este manual de instrucciones y las indicaciones de seguridad que contiene antes de utilizar el producto por primera vez. 
- Respete las instrucciones de seguridad y utilice el producto sólo como está previsto para evitar lesiones y daños. 
- Guarde este manual de instrucciones en un lugar seguro. 
- Cuando entregue este producto a terceros, adjunte este manual de instrucciones, haciendo referencia a las instrucciones de 
seguridad que aparecen a continuación.

 
 

Instrucciones de seguridad 
PRECAUCIÓN: Riesgo de lesiones. Este monopatín no es adecuado ni está diseñado para niños menores de 6 años. Mantenga el 
monopatín y los materiales de embalaje (¡peligro de asfixia!) fuera del alcance de los niños pequeños y menores de 5 años. Si 
el monopatín es utilizado por un niño, sólo podrá hacerlo bajo la supervisión directa y constante de un adulto y sólo después de 
haber sido instruido en estas instrucciones de seguridad y en la técnica de conducción de un monopatín. Asegúrese de que el 
niño ha entendido las instrucciones de seguridad.

- ATENCIÓN! No utilizar en el tráfico rodado. Peligro de muerte por accidente El monopatín no debe utilizarse en la vía pública ni 
en las aceras; en particular, no tiene una iluminación adecuada para el tráfico rodado. No utilices el monopatín cerca de vehí-
culos en movimiento o parados, ni en lugares concurridos. Respetar las normas de circulación y mostrar consideración hacia los 
demás usuarios de la vía pública, especialmente los peatones. 
- ATENCIÓN: Utilizar sólo con calzado resistente, nunca descalzo. 
- ATENCIÓN: Utilizar sólo con equipo de protección. No conduzcas nunca sin equipo de protección: usa protección para las 
manos/muñecas, casco, coderas y rodilleras. Además, se recomienda llevar calzado con suela plana, jerseys de manga larga y 
pantalones largos. 
- PRECAUCIÓN, riesgo de caída: Utilice el monopatín sólo en superficies planas, secas y libres de arena, arenilla y piedras. En 
invierno, circule sólo por superficies libres de nieve y hielo. 
- ATENCIÓN: Peligro de muerte por accidente: No conduzca en condiciones de poca visibilidad, al atardecer, con niebla o de 
noche. 
- Nunca montes el monopatín sentado. No te dejes arrastrar o empujar por el monopatín, ¡riesgo de accidente!  
- Las superficies sensibles y blandas pueden ser dañadas por las ruedas del monopatín, ¡utilízalo sólo en exteriores! 
- No conduzca nunca en pendientes/rampas empinadas ni en escaleras, ¡riesgo de accidente! 
- Recomendamos que los principiantes practiquen la conducción del monopatín con sus padres o con patinadores experimen-
tados en superficies planas y secas, ya que muchos accidentes se producen en los primeros meses. 
- Al saltar del monopatín, mira con antelación hacia dónde podría rodar el monopatín, 
para que nadie sea golpeado y herido por la tabla rodante. 
- Si pierdes el equilibrio, no esperes y sigue adelante, bájate y vuelve a empezar. En los descensos, elige primero rutas con una 
pendiente muy suave, y sólo después elige rutas en las que puedas seguir patinando sin caerte al saltar. Aprenda todo despacio 
y con calma, incluso los trucos nuevos. 
- ATENCIÓN, riesgo de lesiones: ¡un monopatín no tiene freno! Por lo tanto, evite una velocidad excesiva al patinar, es decir, sólo 
patine tan rápido que pueda saltar con seguridad sin caerse.

Español 



Técnica de conducción y frenado
•	 Coloque siempre un pie en los pernos del eje delantero y dé impulso con el otro pie. 
•	 El segundo pie puede colocarse en la tabla en cuanto se mantenga el equilibrio. Nunca coloque un pie solo en la parte 
trasera de la tabla. 
•	 Frenado - el monopatín no tiene freno, pero hay varias formas de frenar en cuanto a la técnica de conducción, que está 
reservada a los monopatines experimentados a partir de los 15 años bajo su propio riesgo. 
- Freno de pie: La opción más fácil es sacar el pie trasero de la tabla y colocarlo en el suelo. Esto requiere práctica, ya que todo 
el peso del cuerpo recae entonces sobre el pie delantero y sólo el pie trasero se apoya en el suelo para reducir la velocidad. 
- Arrastre del talón: Este tipo de frenado requiere cierta práctica, pero es un tipo común en las tablas con cola para los 
patinadores experimentados. Para ello, coloca el pie trasero en la cola de la tabla y apóyate hacia atrás (ligeramente) para que 
la tabla se levante por delante. Empuje el pie trasero hacia abajo hasta que la cola de la tabla esté presionada contra el suelo. 
Después de una corta distancia, deberías pararte. Esto requiere algo de práctica. Por favor, tenga cuidado ya que puede caerse 
y catapultar el monopatín hacia adelante.

Técnica, mantenimiento y cuidado de tu monopatín
- ATENCIÓN: No realice ninguna modificación técnica en el monopatín, ya que puede afectar a la seguridad y al riesgo de accidente. 
- El efecto de autobloqueo de las tuercas autobloqueantes y otros cierres autobloqueantes puede debilitarse; todas las uniones 
atornilladas pueden aflojarse con el tiempo. Asegúrese de que las tuercas y otros elementos de fijación estén bien apretados antes de 
arrancar. Sin embargo, evite apretar demasiado para evitar daños. 
- Inspeccione regularmente el monopatín. Los ejes deben ser revisados en busca de arañazos y grietas. Comprueba que la madera del 
monopatín no tenga arañazos ni grietas y cámbiala si es necesario. Retire los bordes afilados causados por el uso.  
- Ruedas y bujes: Al desmontar los ejes y componentes, vuelva a montar los nuevos ejes y componentes en orden inverso. Tenga en 
cuenta que se deben utilizar nuevos cierres de autocierre.  
- Rodamientos de bolas: Compruebe los rodamientos de bolas regularmente. El mayor enemigo de los rodamientos de bolas es la 
suciedad y el polvo. Lubricar con aceite ligero o lubricante especial para rodamientos. La aplicación en rodamientos de bolas limpios 
prolongará la vida de éstos. Tenga en cuenta: Los lubricantes de consistencia pastosa pueden atraer la suciedad y acortar la vida de los 
rodamientos. 
Sustituir inmediatamente los rodamientos agarrotados.  
- Ajuste de la dirección: Al apretar o aflojar la tuerca principal (kingpin) se comprimen o descomprimen las gomas de la dirección, lo 
que influye en la movilidad de los ejes. Tenga en cuenta: Un ajuste más flojo hace que el monopatín se mueva más rápido. 
- El mantenimiento y las revisiones regulares mantienen la seguridad del monopatín. El monopatín debe estar siempre limpio. Es 
necesario realizar una inspección visual después de cada uso y sustituir las piezas dañadas antes del siguiente uso. 
- Guarde siempre el monopatín en un lugar seco. La humedad puede hacer que el monopatín se deforme.

Eliminación
Los materiales de embalaje son materias primas y pueden reutilizarse. Separar bien los envases antes de eliminar-
los.  También puede obtener información más detallada al respecto de su administración responsable. 
Los electrodomésticos viejos no deben ir a la basura doméstica. Deshágase de ellos correctamente. Póngase en contac-
to con su administración local para obtener información sobre los puntos de recogida y los horarios de apertura.



Servicio de atención al cliente y piezas de recambio
Si tiene más preguntas sobre la construcción y el uso de su monopatín Apollo, así como sobre la adquisición de piezas de 
recambio, no dude en ponerse en contacto con nuestro equipo de servicio.  
 
Correo electrónico: info@apollo-longboard.de 
Página web www.apollo-longboard.de

Tenga preparada la siguiente información cuando se ponga en contacto con el servicio de atención al cliente:
- Manual de instrucciones 
- Modelo 
- Descripción de los accesorios 
- Recibo de compra y fecha

AVISO IMPORTANTE
No envíe el artículo sin solicitarlo a nuestra dirección. En este caso, los costes y el riesgo de pérdida correrán a cargo del 
remitente. Nos reservamos el derecho de rechazar entregas no solicitadas o de devolver la mercancía en cuestión a portes 
debidos o a cargo del remitente.

Garantía
Apollo asegura que el monopatín está fabricado con materiales de alta calidad y ha sido revisado con el máximo cuidado. 
No obstante, si se producen defectos durante el periodo de garantía debido a un uso, montaje, mantenimiento, transporte y 
almacenamiento adecuados, póngase en contacto con nuestro equipo de servicio. 
El uso, el montaje, el mantenimiento, el transporte o el almacenamiento incorrectos pueden invalidar la garantía. 
El periodo de garantía, a partir de la fecha de compra, es de dos años. Si el producto que ha adquirido no está libre de defectos, 
póngase en contacto con nuestro servicio de atención al cliente dentro de este plazo.

Quedan excluidos de la garantía los siguientes elementos
- Daños debidos a la fuerza externa y al desgaste. 
- Intervenciones, modificaciones y reparaciones realizadas por personas no autorizadas. 
- Daños en el monopatín debidos a la inobservancia de estas instrucciones de uso. 
- Defectos causados por una manipulación o mantenimiento incorrectos, negligencia o accidentes. 
- El desgaste y los consumibles también están excluidos de la garantía. 

Dispositivo para uso privado. No se garantiza el uso comercial.
 



SKATEBOARD GEBRUIKSAANWIJZING
 
Beste klant,  
Wij zijn blij dat u gekozen heeft voor een Apollo Longboard. 

Voor een optimale werking van uw skateboard en ter bescherming van uw veiligheid, dient u de volgende aanwijzingen in acht te nemen: 
- Lees deze gebruiksaanwijzing en de daarin opgenomen veiligheidsvoorschriften zorgvuldig door voordat u het product voor de 
eerste keer gebruikt. 
- Neem de veiligheidsinstructies in acht en gebruik het product alleen zoals bedoeld om letsel en schade te voorkomen. 
- Bewaar deze gebruiksaanwijzing op een veilige plaats. 
- Wanneer u dit product aan derden doorgeeft, moet u deze gebruiksaanwijzing - met verwijzing naar de onderstaande veilig-
heidsvoorschriften - bijsluiten.

 
 

Veiligheidsvoorschriften 
LET OP! Risico op letsel. Dit skateboard is niet geschikt en ontworpen voor kinderen jonger dan 6 jaar. Houd het skateboard en 
de verpakkingsmaterialen (verstikkingsgevaar!) uit de buurt van kleine kinderen en kinderen onder de 5 jaar. Indien het 
skateboard door een kind wordt gebruikt, mag dit alleen geschieden onder direct en voortdurend toezicht van een volwassene 
en alleen na grondige instructie in deze veiligheidsvoorschriften en in de rijtechniek van een skateboard. Zorg ervoor dat het 
kind de veiligheidsinstructies begrepen heeft!

- ATTENTIE! Niet gebruiken in het verkeer. Levensgevaar door ongelukken! Het skateboard mag niet worden gebruikt op openbare 
wegen en trottoirs; het heeft met name geen verlichting die geschikt is voor het wegverkeer. Gebruik het skateboard niet in de 
buurt van bewegende of stilstaande voertuigen of op drukke plaatsen. Neem de verkeersregels in acht en houd rekening met 
andere weggebruikers, met name voetgangers. 
- ATTENTIE: alleen gebruiken met stevig schoeisel - nooit op blote voeten gebruiken! 
- ATTENTIE! Alleen gebruiken met beschermende uitrusting. Rijd nooit zonder beschermende uitrusting: draag hand-/polsbe-
scherming, helm, elleboog- en kniebeschermers! Wij raden bovendien aan schoenen met platte zolen, truien met lange mouwen 
en lange broeken te dragen. 
- LET OP, valgevaar: Gebruik het skateboard alleen op een vlakke ondergrond die droog is en vrij van zand, gruis en stenen. Rijd 
in de winter alleen op wegen zonder sneeuw en ijs! 
- ATTENTIE! Levensgevaar door ongelukken: Rijd niet bij slecht zicht, in de schemering, in de mist of ‚s nachts. 
- Rij nooit zittend op het skateboard. Laat u niet trekken of duwen op het skateboard, kans op ongelukken!  
- Gevoelige, zachte oppervlakken kunnen door de wielen van het skateboard worden beschadigd, alleen buiten gebruiken! 
- Rijd nooit op steile hellingen/rails en op trappen, kans op ongelukken! 
- Wij raden aan dat beginners het rijden op een skateboard oefenen met ouders of ervaren skaters op een vlakke en droge 
ondergrond, omdat veel ongelukken gebeuren in de eerste paar maanden. 
- Als je van het skateboard springt, kijk dan vroeg waar het skateboard naartoe kan rollen, 
zodat niemand wordt geraakt en gewond raakt door de rollende plank. 
- Als je je evenwicht verliest, wacht dan niet en ga door, stap af en begin opnieuw. Bergaf, kies eerst routes met een zeer 
flauwe helling, kies dan pas routes waar je nog op kunt skaten zonder te vallen als je eraf springt. Leer alles langzaam en rustig 
- zelfs nieuwe trucjes. 
- ATTENTIE, verwondingsgevaar: Een skateboard heeft geen rem! Vermijd daarom overdreven snelheid bij het skaten, d.w.z. skate 
alleen zo snel dat u veilig kunt wegspringen zonder te vallen.
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Rij- en remtechniek
•	 Plaats altijd één voet op de bouten van de vooras en geef vaart met de andere voet. 
•	 De tweede voet kan op de plank worden geplaatst zodra u uw evenwicht bewaart. Plaats nooit een voet alleen op de achter-
kant van de plank. 
•	 Remmen - het skateboard heeft geen rem, maar er zijn verschillende manieren om te remmen qua rijtechniek, wat alleen op 
eigen risico is voor ervaren skateboarders van 15 jaar en ouder! 
- Voetrem: De gemakkelijkste manier is om de achterste voet van de plank te halen en op de grond te zetten. Dit vergt oefening 
omdat het hele lichaamsgewicht dan op de voorste voet rust en alleen de achterste voet op de grond wordt geplaatst om de 
snelheid te verminderen. 
- Heel Drag: Deze manier van remmen vergt enige oefening, maar het is een gebruikelijke manier van remmen op boards met een 
tail voor ervaren skaters. Plaats daartoe de achterste voet op de staart van de plank en leun (iets) naar achteren, zodat de plank 
aan de voorkant omhoog komt. Duw de achterste voet naar beneden totdat de staart van de plank op de grond wordt gedrukt. Na 
een korte afstand moet je gaan staan. Dit vereist enige oefening. Wees voorzichtig, want je kunt vallen en het skateboard naar 
voren katapulteren.

Techniek, onderhoud en verzorging van je skateboard
- LET OP! Breng geen technische wijzigingen aan het skateboard aan, omdat dit de veiligheid kan beïnvloeden, kans op ongelukken! 
- Het zelfborgende effect van zelfborgende moeren en andere zelfborgende bevestigingsmiddelen kan verzwakken; alle schroefverbin-
dingen kunnen na verloop van tijd losraken. Zorg ervoor dat moeren en andere bevestigingsmiddelen vastzitten alvorens weg te rijden. 
Vermijd echter overmatig aandraaien om schade te voorkomen. 
- Controleer het skateboard regelmatig. De assen moeten worden gecontroleerd op krassen en scheuren. Controleer het hout van het 
skateboard op krassen en scheuren en vervang het indien nodig. Verwijder scherpe randen als gevolg van het gebruik.  
- Wielen en bussen: wanneer u assen en onderdelen demonteert, monteert u de nieuwe assen en onderdelen in omgekeerde volgorde. 
Let erop dat nieuwe zelfborgende bevestigingsmiddelen moeten worden gebruikt.  
- Kogellagers: Controleer de kogellagers regelmatig. De grootste vijand van kogellagers is vuil en stof. Smeren met lichte olie of 
speciaal kogellagersmeermiddel. Toepassing op gereinigde kogellagers verlengt de levensduur ervan. Let op: Smeermiddelen met een 
pasta-achtige consistentie kunnen vuil aantrekken en de levensduur van de kogellagers verkorten. 
Vervang vastzittende kogellagers onmiddellijk.  
- Afstelling van de stuurinrichting: door de hoofdmoer (fuseepen) aan te draaien of los te draaien, worden de stuurrubbers samenge-
drukt of losgedrukt, waardoor de beweeglijkheid van de assen wordt beïnvloed. Let op: Een lossere afstelling laat het skateboard sneller 
bewegen. 
- Regelmatig onderhoud en controles houden de veiligheid van het skateboard in stand. Het skateboard moet altijd schoon zijn. Het is 
noodzakelijk om na elk gebruik een visuele inspectie uit te voeren en beschadigde onderdelen vóór het volgende gebruik te vervangen. 
- Bewaar het skateboard altijd op een droge plaats. Vocht kan ervoor zorgen dat het skateboard krom trekt.

Verwijdering
Verpakkingsmaterialen zijn grondstoffen en kunnen worden hergebruikt. Scheid de verpakking goed voordat u deze 
weggooit.  U kunt hierover ook meer gedetailleerde informatie krijgen van uw verantwoordelijke administratie. 
Oude apparaten horen niet bij het huishoudelijk afval! Gooi ze weg! Neem contact op met uw gemeente voor informa-
tie over inzamelpunten en openingstijden.



Klantenservice en reserveonderdelen
Mocht u nog vragen hebben met betrekking tot de bouw en het gebruik van uw Apollo skateboard, alsmede de aanschaf van 
reserve onderdelen, aarzel dan niet om contact op te nemen met ons service team.  
 
E-mail: info@apollo-longboard.de 
Homepage www.apollo-longboard.de

Houd de volgende informatie bij de hand wanneer u contact opneemt met de klantenservice:
- Gebruiksaanwijzing 
- Model 
- Beschrijving van de accessoires 
- Aankoopbon en datum 

BELANGRIJKE OPMERKING
Stuur het artikel niet ongevraagd naar ons adres. In dat geval zijn de kosten en het risico van verlies voor rekening van de 
afzender. Wij behouden ons het recht voor om ongevraagde leveringen te weigeren of de betrokken goederen franco of op kosten 
van de afzender terug te zenden.

Garantie
Apollo verzekert dat het skateboard gemaakt is van hoogwaardige materialen en met de grootste zorg is gecontroleerd. Mochten 
er tijdens de garantieperiode echter defecten optreden die te wijten zijn aan een correct gebruik, montage, onderhoud, transport 
en opslag, neem dan contact op met ons serviceteam. 
Ondeskundig gebruik, montage, onderhoud, transport of opslag kan de garantie ongeldig maken. 
De garantieperiode, die begint op de datum van aankoop, is twee jaar. Indien het door u gekochte product niet vrij is van gebre-
ken, neem dan binnen deze termijn contact op met onze klantenservice.

De volgende zaken zijn uitgesloten van garantie:
- Schade door uitwendig geweld en slijtage. 
- Interventies, wijzigingen en reparaties door onbevoegden. 
- Schade aan het skateboard als gevolg van het niet in acht nemen van deze gebruiksaanwijzing. 
- Defecten veroorzaakt door onjuiste behandeling of onderhoud, verwaarlozing of ongevallen. 
- Slijtage en verbruiksgoederen zijn eveneens van de garantie uitgesloten.

Toestel alleen voor privé gebruik. Geen garantie voor commercieel gebruik!
 



INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA DESKOROLKI
 
Szanowny Kliencie,  
Cieszymy się, że wybrałeś deskę Apollo Longboard.

Aby zapewnić optymalne funkcjonowanie deskorolki i bezpieczeństwo użytkownika, prosimy o przestrzeganie poniższych wskazówek: 
- Przed pierwszym użyciem produktu należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi oraz zawarte w niej wskazówki 
dotyczące bezpieczeństwa. 
- Należy przestrzegać wskazówek bezpieczeństwa i używać produktu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń i szkód. 
- Niniejszą instrukcję obsługi należy przechowywać w bezpiecznym miejscu. 
- W przypadku przekazywania tego produktu osobom trzecim należy załączyć niniejszą instrukcję obsługi - z uwzględnieniem 
poniższych wskazówek bezpieczeństwa. 

 
 

Instrukcje bezpieczeństwa 
UWAGA! Niebezpieczeństwo obrażeń. Deskorolka nie jest przeznaczona dla dzieci poniżej 6 roku życia. Deskorolkę i materiały 
opakowaniowe (niebezpieczeństwo zadławienia!) należy przechowywać z dala od małych dzieci i dzieci poniżej 5 roku życia. 
Jeżeli deskorolka jest używana przez dziecko, może się to odbywać tylko pod bezpośrednim i stałym nadzorem osoby dorosłej i 
tylko po dokładnym zapoznaniu się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa i techniką jazdy na deskorolce. Upewnij się, że dziecko 
zrozumiało instrukcje bezpieczeństwa! 

- UWAGA! Nie stosować w ruchu drogowym. Zagrożenie życia na skutek wypadku! Deskorolka nie może być używana na drogach 
publicznych i chodnikach, w szczególności nie może posiadać oświetlenia odpowiedniego dla ruchu drogowego. Nie należy 
używać deskorolki w pobliżu poruszających się lub stojących pojazdów oraz w miejscach o dużym natężeniu ruchu. Przestrzega-
nie przepisów ruchu drogowego i zwracanie uwagi na innych użytkowników dróg, zwłaszcza pieszych. 
- UWAGA! Stosować tylko w mocnym obuwiu - nigdy nie używać boso! 
- UWAGA! Używać tylko z wyposażeniem ochronnym. Nigdy nie jeździć bez wyposażenia ochronnego: nosić ochraniacze na ręce/
nadgarstki, kask, ochraniacze na łokcie i kolana! Dodatkowo zalecamy noszenie butów z płaską podeszwą, swetrów z długim 
rękawem i długich spodni. 
- UWAGA, ryzyko upadku: Deskorolki należy używać wyłącznie na płaskich powierzchniach, które są suche i wolne od piasku, 
żwiru i kamieni. W zimie jeździć tylko po powierzchniach wolnych od śniegu i lodu! 
- UWAGA! Zagrożenie życia w wyniku wypadku: Nie należy jeździć w warunkach słabej widoczności, o zmierzchu, we mgle lub w nocy. 
- Nigdy nie jeździć na deskorolce na siedząco. Nie pozwól, aby Cię ciągnięto lub pchano na deskorolce, ryzyko wypadku!  
- Wrażliwe, miękkie powierzchnie mogą zostać uszkodzone przez kółka deskorolki, używać tylko na zewnątrz! 
- Nigdy nie jeździć na stromych zboczach/rampach i na schodach, ryzyko wypadku! 
- Zalecamy, aby początkujący ćwiczyli jazdę na deskorolce z rodzicami lub doświadczonymi rolkarzami na płaskich i suchych 
powierzchniach, ponieważ w pierwszych miesiącach życia dochodzi do wielu wypadków. 
- Podczas zeskakiwania z deskorolki należy wcześniej sprawdzić, gdzie deskorolka może się stoczyć, 
aby nikt nie został uderzony i zraniony przez toczącą się deskę. 
- Jeśli stracisz równowagę, nie czekaj i kontynuuj jazdę, zejdź i zacznij od nowa. Zjeżdżając, najpierw wybieraj trasy o bardzo 
łagodnym nachyleniu, dopiero potem wybieraj takie, na których możesz jeszcze jeździć na łyżwach bez upadku przy zeskoku. Ucz 
się wszystkiego powoli i spokojnie - nawet nowych sztuczek. 
- UWAGA, niebezpieczeństwo obrażeń: Deskorolka nie posiada hamulca! Dlatego podczas jazdy na łyżwach należy unikać 
nadmiernej prędkości, tzn. jeździć tylko tak szybko, aby można było bezpiecznie zeskoczyć bez upadku.
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Technika jazdy i hamowania
•	 Zawsze stawiaj jedną stopę na śrubach przedniej osi i nadaj impet drugiej stopie. 
•	 Drugą stopę można postawić na desce, jak tylko utrzymasz równowagę. Nigdy nie stawiaj jednej stopy samodzielnie na tylnej 
części deski. 
•	 Hamowanie - deskorolka nie posiada hamulca, ale istnieją różne sposoby hamowania pod względem techniki jazdy, które są 
zarezerwowane dla doświadczonych deskorolkarzy od 15 roku życia na własną odpowiedzialność!
- Hamulec nożny: Najłatwiejszą opcją jest zdjęcie tylnej stopy z deski i postawienie jej na ziemi. Wymaga to praktyki, ponieważ 
cały ciężar ciała jest wtedy na przedniej stopie, a tylko tylna stopa jest umieszczona na ziemi, aby zmniejszyć prędkość. 
- Heel Drag: Ten typ hamowania wymaga trochę praktyki, ale jest często spotykany na deskach z tail‘em u doświadczonych 
skaterów. Aby to zrobić, umieść tylną stopę na ogonie deski i odchyl się do tyłu (lekko), tak aby deska uniosła się z przodu. 
Popchnij tylną stopę w dół, aż ogon deski zostanie dociśnięty do podłoża. Po krótkim dystansie powinieneś stanąć. Wymaga to 
pewnej wprawy. Proszę uważać, ponieważ można upaść i katapultować deskorolkę do przodu.

Technika, konserwacja i pielęgnacja deskorolki
- UWAGA! Nie należy dokonywać żadnych zmian technicznych w deskorolce, gdyż może to wpłynąć na bezpieczeństwo i grozić wypadkiem! 
- Efekt samozabezpieczenia nakrętek samozabezpieczających i innych samozabezpieczających elementów złącznych może ulec osła-
bieniu; wszystkie połączenia śrubowe mogą się z czasem poluzować. Przed odjazdem upewnij się, że nakrętki i inne elementy złączne są 
dokręcone. Należy jednak unikać zbyt mocnego dokręcania, aby nie dopuścić do uszkodzenia. 
- Regularnie sprawdzaj deskorolkę. Osie należy sprawdzić pod kątem zarysowań i pęknięć. Sprawdź, czy drewno deskorolki nie jest 
porysowane lub popękane i w razie potrzeby wymień je. Usuń wszelkie ostre krawędzie powstałe w wyniku użytkowania.  
- Koła i tuleje: Po zdemontowaniu osi i komponentów, zamontuj ponownie nowe osie i komponenty w odwrotnej kolejności. Należy 
pamiętać, że należy stosować nowe łączniki samozaciskowe.  
- Łożyska kulkowe: Regularnie sprawdzać łożyska kulkowe. Największym wrogiem łożysk kulkowych jest brud i kurz. Smarować lekkim 
olejem lub specjalnym smarem do łożysk kulkowych. Zastosowanie na oczyszczone łożyska kulkowe przedłuży ich żywotność. Proszę 
zwrócić uwagę: Środki smarne o konsystencji pasty mogą przyciągać brud i skracać żywotność łożysk kulkowych. 
Natychmiast wymienić zatarte łożyska kulkowe.  
- Regulacja układu kierowniczego: dokręcenie lub poluzowanie nakrętki głównej (czopu) powoduje ściskanie lub rozprężanie gum układu 
kierowniczego, a tym samym wpływa na ruchomość osi. Proszę zwrócić uwagę: Luźniejsza regulacja sprawia, że deskorolka porusza się 
szybciej. 
- Regularna konserwacja i kontrole zapewniają bezpieczeństwo deskorolki. Deskorolka powinna być zawsze czysta. Po każdym użyciu 
należy przeprowadzić kontrolę wzrokową i przed kolejnym użyciem wymienić uszkodzone części. 
- Deskorolkę należy zawsze przechowywać w suchym miejscu. Wilgoć może spowodować wypaczenie deskorolki. 

Usuwanie
Materiały opakowaniowe są surowcami i mogą być ponownie wykorzystane. Przed utylizacją należy odpowiednio rozdzie-
lić opakowanie.  Bardziej szczegółowe informacje na ten temat można uzyskać również od właściwej administracji. 
Stare urządzenia nie należą do odpadów domowych! Utylizuj je w sposób prawidłowy! W celu uzyskania informacji o 
punktach zbiórki i godzinach otwarcia prosimy o kontakt z lokalnym urzędem.



Obsługa klienta i części zamienne
W przypadku dalszych pytań dotyczących budowy i użytkowania deskorolki Apollo, jak również zakupu części zamiennych, 
prosimy o kontakt z naszym serwisem.  
 
E-mail: info@apollo-longboard.de 
Strona główna www.apollo-longboard.de

Prosimy o przygotowanie następujących informacji podczas kontaktowania się z działem obsługi klienta:
- Instrukcja obsługi 
- Model 
- Opis akcesoriów 
- Dowód zakupu i data

WAŻNA INFORMACJA
Nie wysyłaj przedmiotu niezamówionego na nasz adres. W takim przypadku koszty i ryzyko utraty ponosi nadawca. Zastrzegamy 
sobie prawo do odmowy przyjęcia niezamówionych przesyłek lub do zwrotu towaru na koszt nadawcy.

Gwarancja
Apollo zapewnia, że deskorolka jest wykonana z wysokiej jakości materiałów i została sprawdzona z najwyższą starannością. 
Jeżeli jednak w okresie gwarancyjnym wystąpią wady wynikające z prawidłowego użytkowania, montażu, konserwacji, transportu 
i przechowywania, prosimy o kontakt z naszym serwisem. 
Niewłaściwe użytkowanie, montaż, konserwacja, transport lub przechowywanie może spowodować utratę gwarancji. 
Okres gwarancji, licząc od daty zakupu, wynosi dwa lata. Jeśli zakupiony przez Państwa produkt nie jest wolny od wad, prosimy 
o kontakt z naszym działem obsługi klienta w tym terminie.

Z gwarancji wyłączone są następujące elementy:
- Uszkodzenia spowodowane działaniem sił zewnętrznych i zużyciem. 
- Ingerencje, modyfikacje i naprawy dokonywane przez osoby nieupoważnione. 
- Uszkodzenie deskorolki na skutek nieprzestrzegania niniejszej instrukcji obsługi. 
- Wady spowodowane nieprawidłową obsługą lub konserwacją, zaniedbaniem lub wypadkami. 
- Zużycie i materiały eksploatacyjne są również wyłączone z gwarancji.

Urządzenie wyłącznie do użytku prywatnego. Brak gwarancji na użytek komercyjny! 
 



NÁVOD K POUŽITÍ SKATEBOARDU
 
Vážený zákazníku,  
Jsme rádi, že jste si vybrali Longboard Apollo.

Pro zajištění optimální funkce skateboardu a pro vaši bezpečnost dodržujte následující pokyny: 
- Před prvním použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod k obsluze a bezpečnostní pokyny v něm obsažené. 
- Dodržujte bezpečnostní pokyny a používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením, abyste předešli zranění a poškození. 
- Tento návod k obsluze uložte na bezpečném místě. 
- Při předávání tohoto výrobku třetím osobám přiložte tento návod k obsluze - s odkazem na níže uvedené bezpečnostní pokyny.

 
 

Bezpečnostní pokyny 
POZOR! Nebezpečí zranění. Tento skateboard není vhodný a určený pro děti mladší 6 let. Skateboard a obalové materiály 
(nebezpečí udušení!) uchovávejte mimo dosah malých dětí a dětí mladších 5 let. Pokud skateboard používá dítě, smí tak činit 
pouze pod přímým a stálým dohledem dospělé osoby a pouze po důkladném poučení o těchto bezpečnostních pokynech a o 
technice jízdy na skateboardu. Ujistěte se, že dítě porozumělo bezpečnostním pokynům!

- POZOR! Nepoužívejte v silničním provozu. Ohrožení života v důsledku nehod! Skateboard se nesmí používat na veřejných komu-
nikacích a chodnících, zejména nemá osvětlení vhodné pro silniční provoz. Nepoužívejte skateboard v blízkosti pohybujících se 
nebo stojících vozidel nebo na rušných místech. Dodržujte pravidla silničního provozu a buďte ohleduplní k ostatním účastníkům 
silničního provozu, zejména k chodcům. 
- POZOR! Používejte pouze v pevné obuvi - nikdy ne naboso! 
- POZOR! Používejte pouze s ochrannými pomůckami. Nikdy nejezděte bez ochranných pomůcek: noste ochranu rukou/zápěstí, 
helmu, chrániče loktů a kolen! Dále doporučujeme nosit obuv s plochou podrážkou, svetry s dlouhým rukávem a dlouhé kalhoty. 
- POZOR, nebezpečí pádu: Skateboard používejte pouze na rovném povrchu, který je suchý a bez písku, štěrku a kamenů. V zimě 
jezděte pouze po plochách bez sněhu a ledu! 
- POZOR! Ohrožení života v důsledku nehody: Nejezděte za snížené viditelnosti, za soumraku, v mlze nebo v noci. 
- Na skateboardu nikdy nejezděte vsedě. Nenechte se na skateboardu tahat ani tlačit, hrozí nebezpečí nehody!  
- Kolečka skateboardu mohou poškodit citlivé a měkké povrchy, používejte je pouze venku! 
- Nikdy nejezděte na prudkých svazích/rampách a na schodech, hrozí nebezpečí nehody! 
- Začátečníkům doporučujeme trénovat jízdu na skateboardu s rodiči nebo zkušenými bruslaři na rovném a suchém povrchu, 
protože v prvních měsících dochází k mnoha nehodám. 
- Při seskoku ze skateboardu se včas podívejte, kam by se mohl skateboard dokutálet, 
aby nikoho nezasáhla a nezranila valící se deska. 
- Pokud ztratíte rovnováhu, nečekejte a pokračujte v jízdě, sesedněte a začněte znovu. Při sjezdu si nejprve vybírejte trasy s 
velmi mírným sklonem, teprve poté volte trasy, na kterých se dá ještě bruslit, aniž byste při seskoku spadli. Vše se učte pomalu 
a v klidu - i nové triky. 
- POZOR, nebezpečí zranění: Skateboard nemá brzdu! Proto se při bruslení vyvarujte nadměrné rychlosti, tj. bruslete jen tak 
rychle, abyste mohli bezpečně seskočit, aniž byste spadli.

Technika jízdy a brzdění
- Jednu nohu vždy položte na šrouby přední nápravy a druhou nohou přidejte plyn. 
- Druhou nohu můžete položit na desku, jakmile udržíte rovnováhu. Na zadní část desky nikdy nepokládejte pouze jednu nohu.
- Brzdění - skateboard nemá brzdy, ale existují různé způsoby brzdění z hlediska techniky jízdy, které jsou vyhrazeny zkušeným 
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skateboardistům od 15 let na vlastní nebezpečí!
— Fußbremse: Die einfachste Möglichkeit ist es, den hinteren Fuß vom Board zu nehmen und auf den Boden zu stellen. Das 
erfordert Übung, da das ganze Körpergewicht dann auf dem vorderen Fuß liegt, und nur der hintere Fuß auf den Boden gesetzt 
wird, um die Geschwindigkeit zu reduzieren.
— Heel Drag: Diese Bremsart erfordert einige Übung, sie ist aber eine übliche Art bei Boards mit Heck (Tail) für erfahrene Skater. 
Dazu setzt man den hinteren Fuß auf das Heck des Boards und lehnt sich (leicht) zurück, so dass das Board vorne anhebt. Den 
hinteren Fuß so weit herunter drücken, bis das Heck des Boards auf den Boden gedrückt wird. Nach einer kurzen Wegstrecke 
sollte man stehen. Dies bedarf einiger Übung. Bitte vorsichtig sein, da man stürzen, und das Skateboard nach vorne katapultie-
ren kann.

Technika, údržba a péče o skateboard
- POZOR! Neprovádějte na skateboardu žádné technické změny, protože mohou ovlivnit bezpečnost a riziko nehody! 
- Samojistný účinek samojistných matic a jiných samojistných spojovacích prvků může zeslábnout; všechny šroubové spoje se mohou ča-
sem uvolnit. Před odjezdem se ujistěte, že jsou matice a další spojovací prvky pevně utaženy. Abyste však předešli poškození, vyvarujte 
se přílišného utažení. 
- Pravidelně skateboard kontrolujte. Na nápravách je třeba zkontrolovat, zda nejsou poškrábané a prasklé. Zkontrolujte, zda dřevo 
skateboardu není poškrábané a popraskané, a v případě potřeby ho vyměňte. Odstraňte všechny ostré hrany způsobené používáním.  
- Kola a pouzdra: Při demontáži náprav a součástí smontujte nové nápravy a součásti v opačném pořadí. Upozorňujeme, že je nutné 
použít nové samosvorné spojovací prvky.  
- Kuličková ložiska: Pravidelně kontrolujte kuličková ložiska. Největším nepřítelem kuličkových ložisek jsou nečistoty a prach. Promazá-
vejte lehkým olejem nebo speciálním mazivem pro kuličková ložiska. Aplikace na vyčištěná kuličková ložiska prodlouží jejich životnost. 
Upozornění: Maziva s pastovitou konzistencí mohou přitahovat nečistoty a zkracovat životnost kuličkových ložisek. 
Zadřená kuličková ložiska okamžitě vyměňte.  
- Seřízení řízení: Utahování nebo povolování hlavní matice (čepu) stlačuje nebo roztahuje gumy řízení, a tím ovlivňuje pohyblivost náprav. 
Upozornění: Při volnějším nastavení se skateboard pohybuje rychleji. 
- Pravidelná údržba a kontroly udržují bezpečnost skateboardu. Skateboard by měl být vždy čistý. Po každém použití je nutné provést 
vizuální kontrolu a před dalším použitím vyměnit poškozené části. 
- Skateboard vždy skladujte na suchém místě. Vlhkost může způsobit deformaci skateboardu. 

Likvidace
Obalové materiály jsou suroviny a lze je znovu použít. Před likvidací obal řádně oddělte.  Podrobnější informace o 
této problematice získáte také od příslušného správního orgánu. 
Staré spotřebiče nepatří do domovního odpadu! Správně je zlikvidujte! Informace o sběrných místech a otevírací době 
získáte na místní správě.

Zákaznický servis a náhradní díly
Máte-li jakékoli další dotazy týkající se konstrukce a používání vašeho skateboardu Apollo, jakož i nákupu náhradních dílů, 
neváhejte se obrátit na náš servisní tým.  
 
E-mail: info@apollo-longboard.de 
Domovská stránka www.apollo-longboard.de

Při kontaktování zákaznického servisu si prosím připravte následující informace:
- Návod k použití 
- Model 
- Popis příslušenství 
- Doklad o koupi a datum



DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ
Neposílejte zboží nevyžádaně na naši adresu. V takovém případě nese náklady a riziko ztráty odesílatel. Vyhrazujeme si právo 
odmítnout převzetí nevyžádaných zásilek nebo vrátit dané zboží přepravou zpět nebo na náklady odesílatele.

Záruka
Apollo zaručuje, že skateboard je vyroben z vysoce kvalitních materiálů a byl zkontrolován s maximální pečlivostí. Pokud se však během 
záruční doby vyskytnou závady způsobené správným používáním, montáží, údržbou, přepravou a skladováním, kontaktujte náš servisní tým. 
Nesprávné použití, montáž, údržba, přeprava nebo skladování mohou vést ke ztrátě záruky. 
Záruční doba počínaje datem nákupu je dva roky. Pokud zakoupený výrobek není bez závad, kontaktujte v této lhůtě náš zákaznický servis.

Záruka se nevztahuje na:
- Poškození způsobené vnějšími silami a opotřebením. 
- Zásahy, úpravy a opravy prováděné neoprávněnými osobami. 
- Poškození skateboardu v důsledku nedodržení tohoto návodu k obsluze. 
- závady způsobené nesprávnou manipulací nebo údržbou, zanedbáním péče nebo nehodami. 
- Záruka se rovněž nevztahuje na opotřebení a spotřební materiál.
 
Zařízení pouze pro soukromé použití. Bez záruky pro komerční použití!
 



NÁVOD NA POUŽÍVANIE SKATEBOARDU
 
Vážený zákazník,  
Sme radi, že ste si vybrali Longboard Apollo.

Na zabezpečenie optimálnej funkcie skateboardu a ochrany vašej bezpečnosti dodržiavajte nasledujúce pokyny: 
- Pred prvým použitím výrobku si pozorne prečítajte tento návod na obsluhu a bezpečnostné pokyny v ňom uvedené. 
- Dodržiavajte bezpečnostné pokyny a používajte výrobok len v súlade s jeho určením, aby ste predišli zraneniam a poškodeniu. 
- Tento návod na obsluhu uchovávajte na bezpečnom mieste. 
- Pri odovzdávaní tohto výrobku tretím osobám priložte tento návod na obsluhu - s odkazom na bezpečnostné pokyny uvedené nižšie. 

 

Bezpečnostné pokyny 
POZOR! Riziko poranenia. Tento skateboard nie je vhodný a určený pre deti mladšie ako 6 rokov. Skateboard a obalové materiály 
(nebezpečenstvo zadusenia!) uchovávajte mimo dosahu malých detí a detí mladších ako 5 rokov. Ak skateboard používa dieťa, 
môže tak robiť len pod priamym a stálym dohľadom dospelej osoby a len po dôkladnom poučení o týchto bezpečnostných 
pokynoch a o technike jazdy na skateboarde. Uistite sa, že dieťa porozumelo bezpečnostným pokynom! 

- POZOR! Nepoužívajte v cestnej premávke. Ohrozenie života v dôsledku nehôd! Skateboard sa nesmie používať na verejných 
komunikáciách a chodníkoch; najmä nemá osvetlenie vhodné pre cestnú premávku. Skateboard nepoužívajte v blízkosti pohy-
bujúcich sa alebo stojacich vozidiel alebo na rušných miestach. Dodržiavajte pravidlá cestnej premávky a dbajte na ostatných 
účastníkov cestnej premávky, najmä na chodcov. 
- POZOR! Používajte len s pevnou obuvou - nikdy nepoužívajte naboso! 
- POZOR! Používajte len s ochrannými pomôckami. Nikdy nejazdite bez ochranných pomôcok: noste ochranu rúk/zápästí, prilbu, 
chrániče lakťov a kolien! Okrem toho odporúčame nosiť topánky s plochou podrážkou, svetre s dlhým rukávom a dlhé nohavice. 
- UPOZORNENIE, riziko pádu: Skateboard používajte len na rovnom povrchu, ktorý je suchý a bez piesku, štrku a kameňov. V zime 
jazdite len na povrchu bez snehu a ľadu! 
- POZOR! Ohrozenie života v dôsledku nehôd: Nejazdite za zníženej viditeľnosti, za súmraku, v hmle alebo v noci. 
- Na skateboarde nikdy nejazdite v sede. Nenechajte sa na skateboarde ťahať ani tlačiť, hrozí nebezpečenstvo nehody!  
- Kolieska skateboardu môžu poškodiť citlivé, mäkké povrchy, používajte ho len vonku! 
- Nikdy nejazdite na strmých svahoch/rampách a na schodoch, hrozí riziko nehody! 
- Odporúčame, aby začiatočníci trénovali jazdu na skateboarde s rodičmi alebo skúsenými korčuliarmi na rovnom a suchom 
povrchu, pretože v prvých mesiacoch sa stáva veľa nehôd. 
- Pri zoskoku zo skateboardu sa včas pozrite, kam by sa skateboard mohol kotúľať, 
aby valiaca sa doska nikoho nezasiahla a nezranila. 
- Ak stratíte rovnováhu, nečakajte a pokračujte v jazde, zosadnite a začnite znova. Pri zjazdoch si najprv vyberajte trasy s veľmi 
miernym sklonom, až potom si vyberajte trasy, na ktorých sa dá ešte korčuľovať bez toho, aby ste pri zoskoku spadli. Všetko sa 
učte pomaly a pokojne - aj nové triky. 
- POZOR, riziko zranenia: skateboard nemá brzdu! Preto sa pri korčuľovaní vyhýbajte nadmernej rýchlosti, t. j. korčuľujte len tak 
rýchlo, aby ste mohli bezpečne vyskočiť bez pádu. 

Technika jazdy a brzdenia
•	 Jednu nohu vždy položte na skrutky prednej nápravy a druhou nohou dávajte impulz. 
•	 Druhú nohu môžete položiť na dosku hneď, ako udržíte rovnováhu. Nikdy nestavajte jednu nohu samostatne na zadnú časť dosky. 
•	 Brzdenie - skateboard nemá brzdu, ale z hľadiska techniky jazdy existujú rôzne spôsoby brzdenia, ktoré sú vyhradené pre 
skúsených skateboardistov vo veku od 15 rokov na vlastné riziko!

Slovenská



- Brzdenie nohou: Najjednoduchšou možnosťou je odlepiť zadnú nohu od dosky a položiť ju na zem. Vyžaduje si to cvik, pretože 
váha celého tela je potom na prednej nohe a na zem sa kladie len zadná noha, aby sa znížila rýchlosť. 
- Heel Drag: Tento typ brzdenia si vyžaduje určitú prax, ale je bežným typom na doskách s chvostom pre skúsených korčuliarov. 
Zadnú nohu položte na zadnú časť dosky a mierne sa nakloňte dozadu tak, aby sa doska zdvihla dopredu. Zatlačte zadnú nohu 
nadol, až kým sa zadná časť dosky nepripichne k zemi. Po krátkej vzdialenosti by ste mali stáť. To si vyžaduje určitý tréning. 
Buďte opatrní, pretože môžete spadnúť a katapultovať skateboard dopredu.

Technika, údržba a starostlivosť o skateboard
- POZOR! Na skateboarde nevykonávajte žiadne technické zmeny, pretože to môže ovplyvniť bezpečnosť a riziko nehody! 
- Samosvorný účinok samosvorných matíc a iných samosvorných spojovacích prvkov môže zoslabnúť; všetky skrutkové spoje sa môžu 
časom uvoľniť. Pred odjazdom sa uistite, že matice a ostatné upevňovacie prvky sú pevne utiahnuté. Vyhnite sa však prílišnému utiahnu-
tiu, aby ste predišli poškodeniu. 
- Pravidelne skateboard kontrolujte. Nápravy by sa mali skontrolovať, či nie sú poškriabané a prasknuté. Skontrolujte, či drevo skate-
boardu nie je poškriabané a popraskané, a v prípade potreby ho vymeňte. Odstráňte všetky ostré hrany spôsobené používaním.  
- Kolesá a puzdrá: Po demontáži náprav a komponentov zmontovať nové nápravy a komponenty v opačnom poradí. Upozorňujeme, že sa 
musia použiť nové samosvorné spojovacie prvky.  
- Guľôčkové ložiská: Pravidelne kontrolujte guľôčkové ložiská. Najväčším nepriateľom guľôčkových ložísk sú nečistoty a prach. Namažte 
ľahkým olejom alebo špeciálnym mazivom na guľôčkové ložiská. Aplikácia na vyčistené guľôčkové ložiská predĺži ich životnosť. Upozor-
nenie: Mazivá s pastovitou konzistenciou môžu priťahovať nečistoty a skracovať životnosť guľôčkových ložísk. 
Zadreté guľôčkové ložiská okamžite vymeňte.  
- Nastavenie riadenia: Utiahnutie alebo uvoľnenie hlavnej matice (čapu) stláča alebo rozťahuje gumy riadenia, a tým ovplyvňuje pohybli-
vosť náprav. Upozornenie: Pri voľnejšom nastavení sa skateboard pohybuje rýchlejšie. 
- Pravidelná údržba a kontroly udržiavajú bezpečnosť skateboardu. Skateboard by mal byť vždy čistý. Po každom použití je potrebné 
vykonať vizuálnu kontrolu a pred ďalším použitím vymeniť poškodené časti. 
- Skateboard vždy skladujte na suchom mieste. Vlhkosť môže spôsobiť deformáciu skateboardu.

Likvidácia
Obalové materiály sú suroviny a môžu sa opätovne použiť. Pred likvidáciou obal riadne rozdeľte.  Podrobnejšie 
informácie o tom môžete získať aj od príslušného správneho orgánu. 
Staré spotrebiče nepatria do domového odpadu! Správne ich zlikvidujte! Informácie o zberných miestach a otváracích 
hodinách vám poskytne miestna správa.

Zákaznícky servis a náhradné diely
Ak máte akékoľvek ďalšie otázky týkajúce sa konštrukcie a používania vášho skateboardu Apollo, ako aj obstarávania náhradných 
dielov, neváhajte sa obrátiť na náš servisný tím.  
 
E-mail: info@apollo-longboard.de 
Úvodná stránka www.apollo-longboard.de

Pri kontaktovaní zákazníckeho servisu si pripravte nasledujúce informácie:
- Návod na použitie 
- Model 
- Popis príslušenstva 
- Doklad o kúpe a dátum 



DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE
Neposielajte tovar nevyžiadane na našu adresu. V takom prípade náklady a riziko straty znáša odosielateľ. Vyhradzujeme si právo 
odmietnuť prijatie nevyžiadaných zásielok alebo vrátiť príslušný tovar prepravou ďalej alebo na náklady odosielateľa. 

Záruka
Apollo zaručuje, že skateboard je vyrobený z vysoko kvalitných materiálov a bol skontrolovaný s maximálnou starostlivosťou. Ak 
sa však počas záručnej doby vyskytnú chyby spôsobené správnym používaním, montážou, údržbou, prepravou a skladovaním, 
kontaktujte náš servisný tím. 
Nesprávne používanie, montáž, údržba, preprava alebo skladovanie môžu spôsobiť stratu záruky. 
Záručná doba začína plynúť od dátumu nákupu a trvá dva roky. Ak výrobok, ktorý ste si zakúpili, nie je bezchybný, kontaktujte v 
tejto lehote náš zákaznícky servis.

Zo záruky sú vylúčené:
- Poškodenie spôsobené vonkajšou silou a opotrebovaním. 
- Zásahy, úpravy a opravy vykonané neoprávnenými osobami. 
- Poškodenie skateboardu v dôsledku nedodržania tohto návodu na obsluhu. 
- závady spôsobené nesprávnou manipuláciou alebo údržbou, zanedbaním starostlivosti alebo nehodami. 
- Záruka sa nevzťahuje ani na opotrebenie a spotrebný materiál.

Zariadenie len na súkromné použitie. Žiadna záruka na komerčné použitie! 
 



INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE SKATEBOARD 
 
Stimate client,  
Ne bucurăm că ați ales un Longboard Apollo.

Pentru a asigura funcționarea optimă a skateboard-ului și pentru a vă proteja siguranța, vă rugăm să respectați următoarele instrucțiuni: 
- Citiți cu atenție aceste instrucțiuni de utilizare și instrucțiunile de siguranță conținute în acestea înainte de a utiliza produsul 
pentru prima dată. 
- Respectați instrucțiunile de siguranță și utilizați produsul numai conform destinației pentru a evita rănirea și deteriorarea acestuia. 
- Păstrați aceste instrucțiuni de utilizare într-un loc sigur. 
- Atunci când transmiteți acest produs unor terți, vă rugăm să anexați aceste instrucțiuni de utilizare - cu trimitere la instrucți-
unile de siguranță de mai jos. 

 
 

Instrucțiuni de siguranță 
ATENȚIE! Risc de rănire. Această placă de skateboard nu este potrivită și nu este concepută pentru copiii cu vârsta sub 6 ani. 
Țineți skateboardul și materialele de ambalare (pericol de sufocare!) departe de copiii mici și de copiii cu vârsta sub 5 ani. În 
cazul în care skateboardul este utilizat de un copil, acest lucru se poate face numai sub supravegherea directă și constantă a 
unui adult și numai după ce acesta a fost instruit temeinic cu privire la aceste instrucțiuni de siguranță și la tehnica de utilizare 
a skateboardului. Asigurați-vă că copilul a înțeles instrucțiunile de siguranță!

- ATENȚIE! Nu se utilizează în traficul rutier. Pericol de moarte din cauza accidentelor! Skateboardul nu trebuie să fie utilizat pe 
drumurile și trotuarele publice; în special, nu are un sistem de iluminare adecvat pentru traficul rutier. Nu folosiți skateboardul 
în apropierea vehiculelor în mișcare sau staționare sau în locuri aglomerate. Respectați regulile de circulație rutieră și dați 
dovadă de considerație față de ceilalți participanți la trafic, în special față de pietoni. 
- ATENȚIE! Utilizați numai cu încălțăminte rezistentă - nu folosiți niciodată desculț! 
- ATENȚIE! Utilizați numai cu echipament de protecție. Nu mergeți niciodată fără echipament de protecție: purtați protecție 
pentru mâini/încheieturi, cască, cotiere și genunchiere! În plus, recomandăm purtarea de pantofi cu talpă plată, pulovere cu 
mânecă lungă și pantaloni lungi. 
- ATENȚIE, risc de cădere: Folosiți skateboardul numai pe suprafețe plane, uscate și fără nisip, pietriș și pietre. Iarna, circulați 
numai pe suprafețe fără zăpadă și gheață! 
- ATENȚIE! Pericol de moarte din cauza accidentelor: Nu circulați în condiții de vizibilitate redusă, în amurg, în ceață sau pe timp 
de noapte. 
- Nu mergeți niciodată pe skateboard stând jos. Nu vă lăsați tras sau împins pe skateboard, risc de accident!  
- Suprafețele sensibile și moi pot fi deteriorate de roțile skateboard-ului, utilizați numai în aer liber! 
- Nu vă deplasați niciodată pe pante abrupte/rampe și pe scări, risc de accident! 
- Recomandăm ca începătorii să exerseze mersul pe skateboard cu părinții sau cu patinatori experimentați pe suprafețe plane și 
uscate, deoarece multe accidente se întâmplă în primele luni. 
- Când săriți de pe skateboard, uitați-vă din timp unde ar putea să se rostogolească skateboardul, 
astfel încât nimeni să nu fie lovit și rănit de placa de rulare. 
- Dacă vă pierdeți echilibrul, nu așteptați și continuați să mergeți, coborâți și începeți din nou. La coborâre, alegeți mai întâi 
trasee cu o pantă foarte ușoară, abia apoi alegeți trasee pe care să puteți încă patina fără să cădeți când săriți. Învățați totul 
încet și cu calm - chiar și trucuri noi. 
- ATENȚIE, risc de rănire: Un skateboard nu are frână! Prin urmare, evitați viteza excesivă atunci când patinați, adică patinați 
doar atât de repede încât să puteți sări în siguranță fără să cădeți.
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Tehnica de conducere și de frânare
•	 Întotdeauna puneți un picior pe bolțurile punții față și dați impuls cu celălalt picior. 
•	 Al doilea picior poate fi pus pe placă imediat ce vă păstrați echilibrul. Nu așezați niciodată un picior singur pe partea din 
spate a plăcii. 
•	 Frânarea - skateboardul nu are frână, dar există diverse modalități de frânare în ceea ce privește tehnica de pilotaj, care 
este rezervată skateboarderilor experimentați cu vârsta de peste 15 ani, pe propriul risc! 
- Frâna de picior: Cea mai ușoară opțiune este să luați piciorul din spate de pe placă și să-l puneți pe sol. Acest lucru necesită 
practică, deoarece întreaga greutate a corpului se află pe piciorul din față și doar piciorul din spate este pus pe sol pentru a 
reduce viteza. 
- Heel Drag: Acest tip de frânare necesită o anumită practică, dar este un tip comun pe plăcile cu coadă pentru patinatorii expe-
rimentați. Pentru a face acest lucru, așezați piciorul din spate pe coada plăcii și aplecați-vă înapoi (ușor), astfel încât placa să se 
ridice în față. Împingeți piciorul din spate în jos până când coada plăcii este apăsată pe sol. După o scurtă distanță, ar trebui să vă 
ridicați. Acest lucru necesită ceva practică. Vă rugăm să fiți atenți, deoarece puteți cădea și catapulta skateboardul înainte. 

Tehnica, întreținerea și îngrijirea skateboard-ului tău
- ATENȚIE! Nu faceți nicio modificare tehnică la skateboard, deoarece aceasta poate afecta siguranța, risc de accident! 
- Efectul de autoblocare al piulițelor cu autoblocare și al altor elemente de fixare cu autoblocare poate slăbi; toate conexiunile cu 
șuruburi se pot slăbi în timp. Asigurați-vă că piulițele și alte elemente de fixare sunt strânse înainte de a pleca. Cu toate acestea, evitați 
să strângeți prea tare pentru a preveni deteriorarea. 
- Inspectați periodic skateboardul. Axele trebuie verificate pentru a se verifica dacă nu sunt zgâriate sau fisurate. Verificați dacă lemnul 
skateboardului are zgârieturi sau crăpături și înlocuiți-l dacă este necesar. Îndepărtați orice margini ascuțite cauzate de utilizare.  
- Roți și bucșe: Când demontați osiile și componentele, reasamblați noile osii și componente în ordine inversă. Vă rugăm să rețineți că 
trebuie utilizate elemente de fixare cu autoblocare noi.  
- Rulmenți cu bile: Verificați periodic rulmenții cu bile. Cel mai mare inamic al rulmenților cu bile este murdăria și praful. Lubrifiați cu 
ulei ușor sau cu un lubrifiant special pentru rulmenți cu bile. Aplicarea pe rulmenții cu bile curățați va prelungi durata de viață a acesto-
ra. Vă rugăm să rețineți: Lubrifianții cu o consistență pastă pot atrage murdăria și pot scurta durata de viață a rulmenților cu bile. 
Înlocuiți imediat rulmenții cu bile gripate.  
- Reglarea direcției: Strângerea sau slăbirea piuliței principale (pivotul) comprimă sau decomprimă cauciucurile de direcție și influențea-
ză astfel mobilitatea osiilor. Vă rugăm să rețineți: Un reglaj mai slab face ca skateboard-ul să se miște mai repede. 
- Întreținerea și verificările regulate mențin siguranța skateboard-ului. Skateboardul trebuie să fie întotdeauna curat. Este necesar să se 
facă o inspecție vizuală după fiecare utilizare și să se înlocuiască piesele deteriorate înainte de următoarea utilizare. 
- Depozitați întotdeauna skateboard-ul într-un loc uscat. Umiditatea poate cauza deformarea skateboard-ului.

Eliminare
Materialele de ambalare sunt materii prime și pot fi refolosite. Separați ambalajul în mod corespunzător înainte de elimina-
re.  De asemenea, puteți obține informații mai detaliate în acest sens de la administrația dumneavoastră responsabilă. 
Aparatele vechi nu au ce căuta în deșeurile menajere! Aruncați-le în mod corespunzător! Vă rugăm să contactați 
administrația locală pentru informații privind punctele de colectare și orele de funcționare.

Serviciul clienți și piese de schimb
Echipa noastră de service este disponibilă pentru a răspunde la orice întrebări suplimentare pe care le aveți cu privire la const-
rucția și utilizarea skateboard-ului Apollo, precum și la achiziționarea de piese de schimb.  

Email:	 info@apollo-longboard.de
Homepage	 www.apollo-longboard.de



Vă rugăm să aveți la îndemână următoarele informații atunci când contactați serviciul clienți:
- Manual de instrucțiuni 
- Model 
- Descrierea accesoriilor 
- Chitanța de cumpărare și data 

NOTIFICARE IMPORTANTĂ
Nu trimiteți articolul nesolicitat la adresa noastră. În acest caz, costurile și riscul de pierdere vor fi suportate de expeditor. Ne 
rezervăm dreptul de a refuza să acceptăm livrări nesolicitate sau de a returna bunurile în cauză în regim de transport sau pe 
cheltuiala expeditorului. 

Garanție
Apollo asigură că skateboard-ul este fabricat din materiale de înaltă calitate și a fost verificat cu cea mai mare atenție. Cu 
toate acestea, dacă apar defecte în timpul perioadei de garanție ca urmare a utilizării, asamblării, întreținerii, transportului și 
depozitării corespunzătoare, vă rugăm să contactați echipa noastră de service. 
Utilizarea, asamblarea, întreținerea, transportul sau depozitarea necorespunzătoare pot invalida garanția. 
Perioada de garanție, începând cu data achiziției, este de doi ani. În cazul în care produsul pe care l-ați achiziționat nu este 
lipsit de defecte, vă rugăm să contactați serviciul nostru pentru clienți în această perioadă.

Următoarele sunt excluse din garanție:
- Deteriorări datorate forței externe și uzurii. 
- Intervenții, modificări și reparații efectuate de persoane neautorizate. 
- Deteriorarea skateboard-ului din cauza nerespectării acestor instrucțiuni de utilizare. 
- Defecte cauzate de manipularea sau întreținerea incorectă, neglijență sau accidente. 
- De asemenea, uzura și consumabilele sunt excluse din garanție.

Dispozitiv destinat exclusiv uzului privat. Nu există garanție pentru utilizarea comercială!
 



BRUGSANVISNING TIL SKATEBOARD
 
Kære kunde,  
Vi er glade for, at du har valgt et Apollo Longboard.

For at sikre, at dit skateboard fungerer optimalt, og for at beskytte din sikkerhed, skal du overholde følgende anvisninger: 
- Læs denne betjeningsvejledning og de sikkerhedsinstruktioner, der er indeholdt heri, omhyggeligt, før du bruger produktet for første gang. 
- Overhold sikkerhedsanvisningerne, og brug kun produktet efter hensigten for at undgå skader og skader. 
- Opbevar denne brugsanvisning på et sikkert sted. 
- Ved overdragelse af dette produkt til tredjemand skal du vedlægge denne brugsanvisning - med henvisning til nedenstående 
sikkerhedsanvisninger.

 
 

Sikkerhedsinstruktioner 
FORSIGTIG! Risiko for personskade. Dette skateboard er ikke egnet og designet til børn under 6 år. Hold skateboardet og 
emballagematerialerne (kvælningsfare!) væk fra små børn og børn under 5 år. Hvis skateboardet bruges af et barn, må dette 
kun ske under direkte og konstant opsyn af en voksen og kun efter grundig instruktion i disse sikkerhedsanvisninger og i 
køreteknikken på et skateboard. Sørg for, at barnet har forstået sikkerhedsinstruktionerne!

- BEMÆRK! Må ikke anvendes i trafikken. Livsfare på grund af ulykker! Skateboardet må ikke anvendes på offentlige veje 
og fortove; det må navnlig ikke være forsynet med belysning, der er egnet til vejtrafik. Brug ikke skateboardet i nærheden af 
kørende eller stillestående køretøjer eller på travle steder. Overhold færdselsreglerne og vis hensyn til andre trafikanter, især 
fodgængere. 
- OBS! Brug kun med solidt fodtøj - brug aldrig barfodet! 
- BEMÆRK! Brug kun med beskyttelsesudstyr. Kør aldrig uden beskyttelsesudstyr: Brug hånd- og håndledsbeskyttelse, hjelm, 
albuebeskyttere og knæbeskyttere! Vi anbefaler desuden, at du bærer sko med flade såler, langærmede trøjer og lange bukser. 
- FORSIGTIG, risiko for fald: Brug kun skateboardet på flade overflader, der er tørre og fri for sand, grus og sten. Om vinteren må 
du kun køre på overflader uden sne og is! 
- OBS! Livsfare på grund af ulykker: Kør ikke ved dårlig sigtbarhed, i skumringen, i tåge eller om natten. 
- Kør aldrig på skateboardet siddende. Lad dig ikke trække eller skubbe på skateboardet, der er risiko for ulykker!  
- Følsomme, bløde overflader kan blive beskadiget af skateboardets hjul, brug kun udendørs! 
- Kør aldrig på stejle skråninger/ramper og på trapper, der er risiko for ulykker! 
- Vi anbefaler, at nybegyndere øver sig i at køre på skateboard med forældre eller erfarne skatere på flade og tørre overflader, 
da mange ulykker sker i løbet af de første par måneder. 
- Når du hopper af skateboardet, skal du i god tid se, hvor skateboardet kan rulle hen, 
så ingen bliver ramt og kommer til skade af det rullende bræt. 
- Hvis du mister balancen, skal du ikke vente og fortsætte, men stige af og starte forfra. Ned ad bakke skal du først vælge ruter 
med en meget svag hældning og først derefter vælge ruter, hvor du stadig kan skøjte uden at falde, når du hopper af. Lær alt 
langsomt og roligt - selv nye tricks. 
- OBS, risiko for personskade: Et skateboard har ingen bremse! Undgå derfor at køre for hurtigt, dvs. kør kun så hurtigt, at du 
kan hoppe sikkert af uden at falde.

Dansk



Køre- og bremseteknik
•	 Placer altid den ene fod på boltene på forakslen og giv momentum med den anden fod. 
•	 Den anden fod kan sættes på brættet, så snart du holder balancen. Sæt aldrig en fod alene på bagsiden af brættet. 
•	 Bremsning - skateboardet har ingen bremse, men der er forskellige måder at bremse på med hensyn til køreteknik, hvilket er 
forbeholdt erfarne skateboardere på 15 år og derover på eget ansvar! 
— Fodbremse: Den nemmeste løsning er at tage den bageste fod af brættet og sætte den på jorden. Dette kræver øvelse, da hele 
kropsvægten er placeret på forfoden, og kun bagfoden er placeret på jorden for at reducere hastigheden. 
— Heel Drag: Denne type bremsning kræver en del øvelse, men er en almindelig type bremsning på boards med en hale for 
erfarne skatere. Det gør du ved at placere den bageste fod på boardets hale og læne dig (lidt) tilbage, så boardet løfter sig 
foran. Skub den bageste fod ned, indtil brættets hale er presset mod jorden. Efter et kort stykke tid skal du stå op. Dette kræver 
en vis øvelse. Vær forsigtig, da du kan falde og katapultere skateboardet fremad. 

Teknik, vedligeholdelse og pleje af dit skateboard
- FORSIGTIG! Du må ikke foretage tekniske ændringer på skateboardet, da dette kan påvirke sikkerheden og medføre risiko for ulykker! 
- Den selvlåsende effekt af selvlåsende møtrikker og andre selvlåsende fastgørelseselementer kan svækkes; alle skrueforbindelser kan 
løsnes med tiden. Sørg for, at møtrikker og andre fastgørelseselementer er strammet, inden du kører af sted. Undgå dog at stramme for 
hårdt for at undgå skader. 
- Inspicer regelmæssigt skateboardet. Akslerne bør kontrolleres for ridser og revner. Kontroller træet på skateboardet for ridser og 
revner, og udskift det om nødvendigt. Fjern eventuelle skarpe kanter, der er opstået ved brug.  
- Hjul og bøsninger: Når du afmonterer aksler og komponenter, skal du samle de nye aksler og komponenter i omvendt rækkefølge. 
Bemærk, at der skal anvendes nye selvlåsende skruer.  
- Kuglelejer: Kontroller kuglelejerne regelmæssigt. Den største fjende af kuglelejer er snavs og støv. Smør med let olie eller et særligt 
smøremiddel til kuglelejer. Anvendelse på rensede kuglelejer forlænger deres levetid. Bemærk venligst: Smøremidler med en pastaagtig 
konsistens kan tiltrække snavs og forkorte kuglelejrenes levetid. 
Udskift straks beslaglagte kuglelejer.  
- Justering af styretøj: Ved at stramme eller løsne hovedmøtrikken (kongebolten) komprimeres eller dekomprimeres styregummierne og 
påvirker dermed akslernes bevægelighed. Bemærk venligst: En løsere justering får skateboardet til at bevæge sig hurtigere. 
- Regelmæssig vedligeholdelse og kontrol sikrer skateboardets sikkerhed. Skateboardet skal altid være rent. Det er nødvendigt at 
foretage en visuel inspektion efter hver brug og udskifte beskadigede dele før næste brug. 
- Opbevar altid skateboardet på et tørt sted. Fugt kan få skateboardet til at skævvride. 

Bortskaffelse
Emballagematerialer er råmaterialer og kan genbruges. Adskil emballagen korrekt, inden den bortskaffes.  Du kan 
også få mere detaljerede oplysninger om dette hos din ansvarlige administration. 
Gamle apparater hører ikke hjemme i husholdningsaffaldet! Bortskaf dem korrekt! Kontakt din lokale administration 
for at få oplysninger om indsamlingssteder og åbningstider.

Kundeservice og reservedele
Vores serviceteam står til rådighed for at besvare alle yderligere spørgsmål, du måtte have om opbygning og brug af dit Apol-
lo-skateboard samt om indkøb af reservedele. 

Email:	 info@apollo-longboard.de
Homepage	 www.apollo-longboard.de



Du bedes have følgende oplysninger klar, når du kontakter kundeservice:
- Brugsanvisning 
- Model 
- Beskrivelse af tilbehør 
- Kvittering for køb og dato

VIGTIG MEDDELELSE
Du må ikke sende varen uopfordret til vores adresse. I så fald er det afsenderen, der bærer omkostningerne og risikoen for tab. 
Vi forbeholder os ret til at nægte at acceptere uopfordrede leverancer eller til at returnere de pågældende varer fragtfrit eller på 
afsenderens regning.

Garanti
Apollo garanterer, at skateboardet er fremstillet af materialer af høj kvalitet og er blevet kontrolleret med den største omhu. 
Hvis der imidlertid skulle opstå fejl i garantiperioden som følge af korrekt brug, montering, vedligeholdelse, transport og opbe-
varing, bedes du kontakte vores serviceteam. 
Ukorrekt brug, montering, vedligeholdelse, transport eller opbevaring kan medføre, at garantien bortfalder. 
Garantiperioden, der begynder på købsdatoen, er to år. Hvis det produkt, du har købt, ikke er fejlfrit, skal du kontakte vores 
kundeservice inden for denne periode.

Følgende er udelukket fra garantien:
- Skader som følge af ydre påvirkning og slitage. 
- Indgreb, ændringer og reparationer foretaget af uautoriserede personer. 
- Skader på skateboardet som følge af manglende overholdelse af denne brugsanvisning. 
- Fejl forårsaget af forkert håndtering eller vedligeholdelse, forsømmelse eller uheld. 
- Slid og slitage samt forbrugsvarer er også udelukket fra garantien.

Enheden er kun til privat brug. Ingen garanti for kommerciel brug!
 



SKATEBOARD BRUKERVEILEDNING
 
Kjære kunde,
Takk for at du valgte et Apollo longboard.

For å sikre at skateboardet fungerer optimalt og for å beskytte din sikkerhet, ber vi deg om å ta hensyn til følgende informasjon:
- Les denne bruksanvisningen og sikkerhetsinformasjonen i den nøye før du bruker enheten for første gang.
- Følg sikkerhetsinstruksjonene, og bruk bare produktet slik det er ment for å unngå skader og skader.
- Ta vare på denne bruksanvisningen.
- Hvis du gir dette produktet videre til tredjeparter, må du legge ved denne bruksanvisningen - med henvisning til følgende 
sikkerhetsinstruksjoner.

 
 

Sikkerhetsinstruksjoner 
FORSIKTIGHET! Fare for skade. Dette skateboardet er ikke designet og designet for barn under 6 år. Hold skateboardet og 
emballasjematerialet (kvelningsfare!) Borte fra små barn og barn opp til 5 år. Hvis skateboardet brukes av et barn, kan dette 
bare gjøres under direkte og konstant oppsyn av en voksen og bare etter grundig instruksjon i disse sikkerhetsinstruksjonene 
og i kjøringsteknikken til et skateboard. Sørg for at barnet har forstått sikkerhetsinstruksjonene!

•	 MERK FØLGENDE! Ikke bruk i trafikk. Livsfare på grunn av ulykker! Skateboardet må ikke brukes på offentlige veier og 
fortau; Spesielt har den ingen veibelysning. Ikke bruk skateboardet i nærheten av bevegelige eller stasjonære kjøretøyer eller på 
overfylte steder. Følg veitrafikkreglene og vis hensyn til andre trafikanter, spesielt fotgjengere.
•	 MERK FØLGENDE! Bruk bare med solide sko - aldri barbeint!
•	 MERK FØLGENDE! Bruk kun med verneutstyr. Aldri sykle uten verneutstyr: bruk hånd- / håndleddsbeskyttelse, hjelm, albue og 
knebeskyttere! Vi anbefaler også å bruke flatsålesko, langermede gensere og lange bukser.
• ADVARSEL, fare for å falle: Bruk bare skateboardet på flate overflater som er tørre og fri for sand, sand og stein. Kjør kun på 
snø og isfrie overflater om vinteren!
•	 MERK FØLGENDE! Livsfare på grunn av ulykker: Ikke kjør i dårlig sikt, i skumringen, i tåke eller om natten.
• Aldri sykle mens du sitter på skateboardet. Ikke la deg trekke eller skyve på skateboardet, fare for ulykke!
• Følsomme, myke overflater kan bli skadet av hjulene på skateboardet, bare bruk utendørs!
• Kjør aldri i bratte skråninger / ramper eller trapper, fare for ulykke!
• Vi anbefaler at nybegynnere trener skateboard med foreldre eller erfarne skatere på flate og tørre overflater, ettersom mange 
ulykker skjer de første månedene
• Når du hopper av skateboardet, må du sjekke tidlig hvor skateboardet kan rulle,
slik at ingen blir truffet og skadet av rullebrettet.
• Hvis du mister balansen, ikke vent og kjør på, gå av og start på nytt. Velg først ruter med en veldig liten nedoverbakke, bare 
deretter ruter hvor du kan fortsette å løpe når du hopper uten å falle. Lær alt sakte og rolig - inkludert nye triks.
• OBS, fare for skade: Et skateboard har ingen brems! Du bør derfor unngå for høy hastighet når du kjører, dvs. bare kjøre så 
fort at du trygt kan hoppe av uten å falle.

Kjøre- og bremseteknologi
•	 Sett alltid den ene foten på skruene på forakselen og sving den andre foten.
•	 Den andre foten kan settes på brettet så snart du holder balansen. Legg aldri en fot alene på halen av brettet.
•	 Bremser - skateboardet har ingen bremser, men det er forskjellige måter å bremse teknisk, som bare er tilgjengelig for 
erfarne skateboardere i alderen 15 år og over på egen risiko!

No
rs

k



— Fotbrems: Det enkleste alternativet er å ta bakfoten av brettet og plassere den på bakken. Dette krever øvelse, siden all 
kroppsvekt er på forfoten og bare bakfoten er plassert på bakken for å redusere hastigheten.
— Heel Drag: Denne typen bremsing krever litt øvelse, men det er en vanlig type på brett med hale for erfarne skatere. For å 
gjøre dette setter du bakfoten på baksiden av brettet og lener deg (litt) tilbake slik at brettet løfter seg opp foran. Trykk den 
bakre foten ned til halen på brettet presses til bakken. Etter et lite stykke bør du stå. Dette krever litt øvelse. Vær forsiktig, da 
du kan falle og katapulere skateboardet fremover.

Teknologi, vedlikehold og pleie av skateboardet ditt
•	 MERK FØLGENDE! Ikke gjør noen tekniske endringer på skateboardet, da dette kan svekke sikkerheten og risikoen for ulykker!
• Den selvlåsende effekten av selvlåsende muttere og andre selvlåsende fester kan reduseres; alle skrueforbindelser kan løsne over tid. 
Sørg for at muttere og andre fester strammes godt før du starter reisen. Unngå imidlertid å stramme for mye for å unngå skade.
• Sjekk skateboardet jevnlig. Akslene bør kontrolleres for riper og sprekker. Kontroller treet på skateboardet for riper og sprekker, og 
bytt det om nødvendig. Fjern skarpe kanter forårsaket av bruk.
• Valser og foringer: Når du demonterer aksler og komponenter, monterer du de nye akslene og komponentene i motsatt rekkefølge. 
Vær oppmerksom på at nye selvlåsende fester må brukes.
• Kulelager: Kontroller kulelagrene regelmessig. Kulelagers største fiende er smuss og støv. Smør med lett olje eller et spesielt smøre-
middel for kulelager. Søknaden på rensede kulelagre forlenger levetiden til disse. Vær oppmerksom på: Smøremidler med deigaktig 
konsistens kan tiltrekke seg smuss og forkorte levetiden til kulelagrene.
Bytt beslaglagte kulelager umiddelbart.
• Styrejustering: Stramme eller løsne hovedmutteren (kingpin) komprimerer eller dekomprimerer gjennomføringene og påvirker dermed 
akselenes bevegelighet. Vær oppmerksom på: en løs innstilling sikrer raskere bevegelser av skateboardet.
• Regelmessig vedlikehold og kontroll kontrollerer sikkerheten til skateboardet. Skateboardet skal alltid være rent. Det er nødvendig at 
du foretar en visuell inspeksjon etter hver bruk og bytter ut skadede deler før neste bruk.
• Oppbevar alltid skateboardet på et tørt sted. Fuktighet kan føre til at skateboardet vrir seg.

Avhending
Emballasjematerialer er råvarer og kan gjenbrukes. Skill emballasjen skikkelig før avhending. Du kan få mer detal-
jert informasjon om dette fra din ansvarlige administrasjon.
Gamle enheter hører ikke hjemme i husholdningsavfallet! Kast dem på riktig måte! For informasjon om innsamlings-
steder og åpningstider, vennligst kontakt din lokale administrasjon.

Kundeservice og reservedeler
Vårt serviceteam står til din disposisjon for ytterligere spørsmål om strukturen og applikasjonen samt anskaffelse av reservede-
ler til ditt Apollo skateboard.

Email:	 info@apollo-longboard.de
Homepage	 www.apollo-longboard.de

Ha følgende informasjon klar når du kontakter kundeservice:
- Bruksanvisning
- modell
- Beskrivelse av tilbehøret
- Kjøpsbevis og dato



VIKTIG NOTAT
Ikke send artikkelen til vår adresse uten å bli spurt. I dette tilfellet bæres kostnadene og risikoen for tap av avsenderen. Vi forbehol-
der oss retten til å nekte å godta uønskede forsendelser eller å returnere den tilhørende varegodset eller på avsenderens regning.

Garanti
Apollo garanterer at skateboardet er produsert av materialer av høy kvalitet og sjekket med største omhu. Skulle det imidlertid 
oppstå feil innen garantiperioden med riktig bruk, montering, vedlikehold, transport og lagring, vennligst kontakt vårt serviceteam.
Feil bruk, montering, vedlikehold, transport eller lagring kan ugyldiggjøre garantien.
Garantiperioden, som begynner med kjøpsdatoen, er to år. Hvis produktet du har kjøpt ikke er feilfritt, vennligst kontakt vår 
kundeservice innen denne perioden.

Følgende er unntatt fra garantien:
- Skade forårsaket av ytre kraft og slitasje.
- Intervensjoner, endringer og reparasjoner av uautoriserte personer
- Skade på skateboardet på grunn av manglende overholdelse av denne bruksanvisningen.
- Defekter forårsaket av feil håndtering eller vedlikehold, forsømmelse eller ulykker.
- Slitasje og forbruksvarer er også unntatt fra garantien.

Enhet bare for privat bruk. Ingen garanti for kommersiell bruk! 



INSTRUKTIONER FÖR ANVÄNDNING AV SKATEBOARD
 
Kära kund,  
Vi är glada att du har valt en Apollo Longboard.

För att din skateboard ska fungera optimalt och för att skydda din säkerhet ska du följa följande anvisningar: 
- Läs denna bruksanvisning och säkerhetsanvisningarna i den noggrant innan du använder produkten för första gången. 
- Följ säkerhetsanvisningarna och använd produkten endast på avsett sätt för att undvika skador. 
- Förvara denna bruksanvisning på en säker plats. 
- När du lämnar över denna produkt till tredje part ska du bifoga denna bruksanvisning - med hänvisning till säkerhetsanvisningarna nedan. 

 
 

Säkerhetsanvisningar 
FÖRSIKTIGHET! Risk för skada. Den här skateboarden är inte lämplig och utformad för barn under 6 år. Håll skateboarden och 
förpackningsmaterialet (kvävningsrisk!) borta från små barn och barn under 5 år. Om skateboarden används av ett barn får 
detta endast ske under direkt och ständig övervakning av en vuxen och endast efter grundlig instruktion i dessa säkerhetsanvis-
ningar och i hur man kör en skateboard. Kontrollera att barnet har förstått säkerhetsinstruktionerna! 

- UPPMÄRKSAMHET! Använd inte i vägtrafik. Livsfara på grund av olyckor! Skateboarden får inte användas på allmänna vägar 
och trottoarer, särskilt inte med belysning som är lämplig för vägtrafik. Använd inte skateboarden i närheten av rörliga eller 
stillastående fordon eller på trafikerade platser. Följ trafikreglerna och visa hänsyn till andra trafikanter, särskilt fotgängare. 
- UPPMÄRKSAMHET! Använd endast med stadiga skor - använd aldrig barfota! 
- OBS! Använd endast med skyddsutrustning. Kör aldrig utan skyddsutrustning: använd hand- och handledsskydd, hjälm, 
armbågs- och knäskydd! Vi rekommenderar dessutom skor med platta sulor, långärmade tröjor och långbyxor. 
- VARNING, fallrisk: Använd skateboarden endast på plana ytor som är torra och fria från sand, grus och stenar. På vintern får du 
endast cykla på ytor som är fria från snö och is! 
- UPPMÄRKSAMHET! Livsfara på grund av olyckor: Kör inte vid dålig sikt, i skymning, dimma eller på natten. 
- Åk aldrig skateboard sittande. Låt dig inte dras eller skjutas på skateboarden, risk för olyckor!  
- Känsliga, mjuka ytor kan skadas av skateboardhjulen, använd endast utomhus! 
- Kör aldrig i branta backar/ramper och i trappor, risk för olyckor! 
- Vi rekommenderar att nybörjare övar på att åka skateboard tillsammans med föräldrar eller erfarna åkare på plana och torra 
ytor, eftersom många olyckor inträffar under de första månaderna. 
- När du hoppar av skateboarden ska du tidigt se var skateboarden kan rulla, 
så att ingen träffas och skadas av den rullande brädan. 
- Om du tappar balansen ska du inte vänta och fortsätta, utan hoppa av och börja om på nytt. I nedförsbacke väljer du först 
rutter med mycket svag lutning, och först därefter väljer du rutter där du fortfarande kan åka skridskor utan att falla när du 
hoppar av. Lär dig allt långsamt och lugnt - även nya trick. 
- OBSERVERA, risk för skada: En skateboard har ingen broms! Undvik därför att åka för fort när du åker skridskor, dvs. åk bara 
så fort att du kan hoppa av utan att falla.

Kör- och bromsteknik
•	 Placera alltid en fot på bultarna på framaxeln och ge fart med den andra foten. 
•	 Den andra foten kan placeras på brädan så snart du håller balansen. Placera aldrig en fot ensam på brädans baksida. 
•	 Bromsning - skateboarden har ingen broms, men det finns olika sätt att bromsa när det gäller körteknik, vilket är förbehållet 
erfarna skateboardåkare från 15 år och uppåt, på egen risk! 

Svenska



— Fotbroms: Det enklaste alternativet är att ta bort den bakre foten från brädan och placera den på marken. Detta kräver övning 
eftersom hela kroppsvikten ligger på framfoten och endast bakfoten står på marken för att minska hastigheten. 
— Heel Drag: Den här typen av bromsning kräver lite övning, men är vanlig på brädor med svans för erfarna åkare. För att göra 
detta placerar du den bakre foten på brädans svans och lutar dig bakåt (lite) så att brädan lyfts upp framför dig. Tryck ner den 
bakre foten tills brädans svans trycks mot marken. Efter en kort sträcka ska du stå upp. Detta kräver lite övning. Var försiktig 
eftersom du kan falla och katapultera skateboarden framåt. 

Teknik, underhåll och skötsel av din skateboard
- VARNING! Gör inga tekniska ändringar på skateboarden eftersom detta kan påverka säkerheten och innebära risk för olyckor! 
- Den självlåsande effekten hos självlåsande muttrar och andra självlåsande fästelement kan försvagas, och alla skruvförbindelser kan 
lossna med tiden. Kontrollera att muttrar och andra fästelement är ordentligt åtdragna innan du kör iväg. Undvik dock att dra åt för hårt 
för att undvika skador. 
- Inspektera skateboarden regelbundet. Axlarna bör kontrolleras för repor och sprickor. Kontrollera om skateboardens trä är repat eller 
sprucket och byt ut det vid behov. Ta bort eventuella vassa kanter som orsakats av användning.  
- Hjul och bussningar: När du demonterar axlar och komponenter monterar du tillbaka de nya axlarna och komponenterna i omvänd 
ordning. Observera att nya självlåsande fästelement måste användas.  
- Kullager: Kontrollera kullagren regelbundet. Kullagrens största fiende är smuts och damm. Smörj med lätt olja eller speciellt smörjme-
del för kullager. Användning på rengjorda kullager förlänger deras livslängd. Observera: Smörjmedel med en pastaliknande konsistens 
kan dra till sig smuts och förkorta livslängden på kullagren. 
Byt omedelbart ut de fastfrästa kullagren.  
- Justering av styrningen: Genom att dra åt eller lossa huvudmuttern (kingpin) komprimeras eller dekomprimeras styrgummorna och 
påverkar därmed axlarnas rörlighet. Observera: En lösare justering gör att skateboarden rör sig snabbare. 
- Regelbundet underhåll och regelbundna kontroller gör skateboarden säker. Skateboarden ska alltid vara ren. Det är nödvändigt att 
göra en visuell inspektion efter varje användning och byta ut skadade delar före nästa användning. 
- Förvara alltid skateboarden på ett torrt ställe. Fukt kan leda till att skateboarden blir skev. 

Bortskaffande
Förpackningsmaterial är råmaterial och kan återanvändas. Separera förpackningen ordentligt innan du kastar den.  
Du kan också få mer detaljerad information om detta från din ansvariga förvaltning. 
Gamla apparater hör inte hemma i hushållsavfallet! Gör dig av med dem på rätt sätt! Kontakta din lokala förvaltning 
för information om insamlingsställen och öppettider.

Kundtjänst och reservdelar
Vårt serviceteam står till förfogande för att besvara alla ytterligare frågor som du kan ha om konstruktion och användning av din 
Apollo skateboard samt om inköp av reservdelar. 

Email:	 info@apollo-longboard.de
Homepage	 www.apollo-longboard.de

Ha följande information redo när du kontaktar kundtjänsten:
- Bruksanvisning 
- Modell 
- Beskrivning av tillbehör 
- Inköpskvitto och datum



VIKTIGT MEDDELANDE
Skicka inte föremålet oönskat till vår adress. I detta fall ska avsändaren stå för kostnaderna och risken för förlust. Vi för-
behåller oss rätten att vägra att ta emot oönskade leveranser eller att returnera varorna i fråga fraktfritt eller på avsändarens 
bekostnad.

Garanti
Apollo garanterar att skateboarden är tillverkad av högkvalitativa material och har kontrollerats med största omsorg. Om defek-
ter skulle uppstå under garantiperioden på grund av korrekt användning, montering, underhåll, transport och förvaring, vänligen 
kontakta vårt serviceteam. 
Felaktig användning, montering, underhåll, transport eller förvaring kan göra garantin ogiltig. 
Garantiperioden är två år från och med inköpsdatumet. Om produkten du har köpt inte är fri från fel, vänligen kontakta vår 
kundtjänst inom denna period.

Följande är undantagna från garantin:
- Skador på grund av yttre påverkan och slitage. 
- Ingrepp, ändringar och reparationer som utförs av obehöriga personer. 
- Skador på skateboarden på grund av att denna bruksanvisning inte följs. 
- Defekter som orsakats av felaktig hantering eller felaktigt underhåll, försummelse eller olyckor. 
- Slitage och förbrukningsvaror är också undantagna från garantin. 

Enheten är endast avsedd för privat bruk. Ingen garanti för kommersiell användning!
 









Comply with European safety requirements: 
DIN EN 13613:2009

Importeur/Importer/Importatore/Importador/Dovozce/Dovozca: 
3S GmbH & Co. KG I Lustheide 66
51427 Bergisch Gladbach I www.apollo-funsport.com

Stand: 06/2024
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